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4 Institucionalni rasizam 

Pod pojmom institucije u kontekstu institucionalnog rasizma misli se na druġtvene institucije 

kao primjerice na drģavne sluģbe, na sektor obrazovanja i struļne izobrazbe, pravosuĽe i 

policiju, zdravstvo te na sustav pravila koji je na snazi unutar institucija. Rasistiļka 

diskriminacija u institucionalnom rasizmu nije primarno rezultat djelovanja sudionika jer oni 

uglavnom djeluju prema institucionaliziranim normama, sluģbenim postupcima i pravilnicima 

o naļinu postupanja koji upravljaju ponaġanjem. Institucionalni rasizam ne moģe se svesti na 

predrasude, nedostatak znanja ili psihiļke probleme pojedinaca, nego je inherentan procesima, 

logici i shemama druġtvenih institucija koji oblikuju ponaġanje sudionika. Iako sudionici tj. 

druġtvene skupine imaju slobodu djelovanja, svojim djelovanjem  reproduciraju u konaļnici 

imanentne norme, unaprijed odreĽene odredbe, sluģbene propise te naredbe nadreĽenih 

institucija. Institucionalno djelovanje uglavnom je formalno, no moģe biti priliļno neformalno 

u kontekstu hijerarhije davanja naredaba.  

 

4.1 Rasizam u sektoru obrazovanja i struļne izobrazbe 

U vrijeme kada sam bio profesor na Sveuļiliġtu Marburg dvije studentice rekle su da su sretne 

ġto su tako brzo dobile pripravniļki staģ u Wiesbadenu u jednoj posve normalnoj njemaļkoj 

ġkoli. Doġavġi kuĺi razmiġljao sam ġto je to èsasvim normalna ġkolaç. Oļigledno su mislile na 

ġkolu gdje nema mnogo djece iz useljeniļkih obitelji. Rasizam u ġkolama temelji se takoĽer 

na takvim predodģbama o tome ġto je ènormalnoç. Dok jedna djeca odgovaraju obrascu o 

tome ġto je ènormalnoç, druga djeca predstavljaju èodstupanjeç od norme, èproblematiļne 

sluļajeveç, one s ènedostacimaç. Moģemo se upitati ima li uļenik, koji ĺe kasnije usvojiti 

njemaļki i na kojeg se gleda kao na osobu koja èodstupa od normeç,  jednake moguĺnosti 

napredovanja u obrazovanju? U Njemaļkoj nema. U kojoj mjeri nastavnici opaģaju nevaģne 

ļinjenice poznato je u obrazovnom sustavu zahvaljujuĺi empirijskim studijama o vaģnosti 

imena kod ocjenjivanja. Klasno stereotipno razmiġljanje ¨ la  èKevinç, èdijete iz niģeg 

druġtvenog slojaç, dovodi do druġtvene diskriminacije koja utjeļe na ġkolski uspjeh odnosno 

neuspjeh. Koliko signala upuĺuje na to primjeĺujem na jednoj slici gimnazijskog razreda. 

Radi se o drugom razredu krajem ġezdesetih. Joġ uvijek nema mnogo djece iz radniļke klase. 

Samo su dvojica na slici u kratkim koģnim hlaļama, a sva druga èneradniļka djecaç u dugim 

platnenim hlaļama. Obojica s kratkim hlaļama ponavljat ĺe razred. Nejednakost se odraģava 
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u obrazovnom sustavu, a na to ukazuje mnoġtvo indikatora. Moģemo navesti statistiļki 

dokazanu diskriminaciju djece iz radniļke klase s obzirom na pristup visokoġkolskom 

obrazovanju. Ne samo da je korelacija izmeĽu socijalne obiteljske situacije i ġkolskog uspjeha 

visoka nego se i znatno manje maturanata iz radniļkih obitelji odluļi studirati. Struktura 

obrazovnog sustava s obzirom na klasni rasizam u velikoj mjeri pridonosi reprodukciji klasnih 

i druġtvenih struktura i na taj naļin omoguĺuje da se duġtveni odnosi moĺi odrģe za sva 

vremena. 

U pravilu se ġkolski problemi u njemaļkim aglomeracijskim podruļjima ne rjeġavaju 

kvalitativno poboljġanim financiranjem, uvoĽenjem manjih razreda i programa cjelodnevnih 

ġkola ili poveĺanjem osoblja, nego se djeluje u korist rasno dominantnih skupina 

osnaģivanjem segregacijskih procesa u obliku nedavno stvorenih takozvanih ègarantirano-

njemaļkih-razredaç. U te razrede upisuju se samo uļenici s boljim znanjem njemaļkog jezika 

i time se potiļe segregacija takozvanih èredovnih razreda za stranceç. Privilegija rasno 

dominantnih skupina, da njihova djeca uģivaju u boljem obrazovanju, ģeli se oļuvati na raļun 

onih èdrugihç. Na taj naļin neizbjeģno je produbljivanje druġtvenih razlika. Rasnu 

diskriminaciju prikazuje i preporuka za daljnje ġkolovanje koja nije obvezujuĺa, no 

diskriminira uļenike iz useljeniļkih obitelji i one iz siromaġnijih obitelji. U njemaļkim 

ġkolama sasvim je uobiļajeno da Susanne s prosjekom ocjena 2,2 dobije preporuku za 

gimnaziju, dok se roditeljima od Turgut savjetuje da prebace svoju kĺer s prosjekom ocjena 

2,0 u realnu ġkolu. Sustav preporuka za daljnje ġkolovanje moģe se smatrati rasizmom u 

institucijama ako se djeci prema njihovoj rasi omoguĺuje obrazovanje i odreĽuje daljnji 

ģivotni tijek. Pritom bitnu ulogu ļesto igraju neizreļene asocijacije koje se nadovezuju na 

izjave poput: èObitelj ne ĺe moĺi podupirati Fatmu u njenom gimnazijskom obrazovanjuç, 

èma ne ĺe valjda Fatma studiratiç. Gledano na taj naļin rasistiļko ponaġanje u 

institucionalnim kontekstima moģe biti i nenamjerno, tj. nesvjesno. 

Konvencija UN-a o pravima osoba s invaliditetom je 2016. veĺ sedam godina na snazi. 

Drģave potpisnice Konvencije kao npr. Njemaļka obvezale su se u ļlanku 24. osigurati 

èsveobuhvatno obrazovanje na svim razinamaç. Ģeljeni cilj je zajedniļka ġkola za uļenike s 

invaliditetom i onih bez posebnih potreba. Glede provedbe Konvencije odgovorno struļno 

povjerenstvo UN-a ustanovilo je da: èPostoji velika zabrinutost oko provedbe ļlanka 24. u 

vaġoj drģaviç. Tek nedavno se u saveznoj njemaļkoj zemlji Baden-W¿rttembergu ukinulo 

prisilno pohaĽanje specijalne ġkole. Manjkava inkluzija doista je pokazatelj duboko 

ukorijenjenog rasizma u Njemaļkoj. Ne postoji ni kultura koja inkluziju smatra dobitkom za 
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sve niti mentalitet koji raznolikost djece s razliļitim materinskim jezikom smatra obrazovnim 

obogaĺivanjem. U ļetvrtom razredu osnovne ġkole nama uļenicima priopĺili su pojedinaļne 

preporuke za daljnje ġkolovanje. Dijete koje je trebalo iĺi u specijalnu ġkolu gorko je plakalo 

zbog toga. Nastavnica ga je tjeġila i govorila mu da tamo imaju veĺe moguĺnosti za njegovo 

poticanje u obrazovanju. Uļenik je povjerovao u to ġto mu je nastavnica rekla. Osim 

spomenutog uļenika premjestili su i jednog nastavnika u specijalnu ġkolu protiv kojega su 

roditelji podnijeli ģalbu jer je tukao djecu. Ġezdesetih godina rijeļ èspecijalna ġkolaç 

ukazivala je na verbalni kontinuitet ka Ăizdvajanjuñ prema eugeniļkom rasizmu.   

 

4.2 Rasizam u poslovnom svijetu 

Kao i u drugim druġtvenim segmentima, tako i u poslovnom svijetu postoji raznovrstan 

institucionalni rasizam. Kandidat èstranog imenaç koji se prijavljuje za radno mjesto mora se 

veĺ u samom poļetku boriti da bi uopĺe bio pozvan na razgovor za posao. Kada je rijeļ o 

poslovnom svijetu ekonomska funkcija rasizma pokazuje se u svojem punom izdanju. Radi se 

o (re-)produkciji segmentiranih trģiġta rada, loġijim plaĺama rasno podļinjenih osoba i o 

prisilnom nametanju nepovoljnih radnih odnosa. Nije sluļajnost da je broj ljudi koji nemaju 

njemaļko drģavljanstvo posebno velik ponajprije u sektorima s niģim plaĺama i nezaġtiĺenim 

ugovorima o radu. Mnoge zakonske odredbe i mnogi propisi osiguravaju rasistiļku 

segmentaciju trģiġta rada. U Zakonu o boravku, radu i integraciji stranaca u SRNj ļlanak 39. 

propisuje da Njemaļka savezna agencija za rad moģe odobriti boraviġnu dozvolu u svrhu 

zapoġljavanja ako èza to radno mjesto nema njemaļkih radnika niti stranaca koji su prema 

zakonu njima ravnopravni u pogledu zasnivanja radnog odnosa ili ako nema drugih stranaca 

koji prema zakonu Europske unije imaju prioritetno pravo na trģiġtu radaç. Ta takozvana 

provjera prioriteta sustavno gura drģavljane zemalja koje nisu ļlanice EU-a, a ģive u 

Njemaļkoj, u nepovoljne radne odnose kao primjerice u lizing zaposlenika. Na provjeru 

prioriteta treba jasno gledati kao na rasistiļku odredbu i preko drģavljanstva samo loġe 

prikriva da je proizaġla iz teorija koje su propagirale èprednost vlastite raseç. To je posebno 

oļito onda kada se radi o ljudima koji su ovdje roĽeni i odrasli, veĺ dulje vrijeme ģive ovdje i 

na taj naĺi ih se zakonski diskriminira naspram èbioloġkih Nijemacaç i èEuropljanaç. U ovom 

sluļaju antirasizam podrazumijeva odluļan angaģman oko ukidanja rasistiļke provjere 

prioriteta. Njemaļki savezni parlament je 4. prosinca 2014. godine samo liberalizirao provjeru 

prioriteta reformom zakonodavstva o azilu. Zbog prijeteĺeg manjka radne snage ne traģe samo 
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sindikati da se promijeni naļin razmiġljanja na tom podruļju nego i gospodarski predstavnici. 

Kako je to ļesto sluļaj, radi se ponajprije o oļekivanoj ekonomskoj koristi, a ne o ljudskim 

pravima, dostojanstvu i jednakim moguĺnostima. 

Zabrinjavajuĺi broj istraģivanja potvrĽuje da je prilikom prijave za pripravniļki staģ 

rasizam prisutan veĺ kod odabira kandidata. Ispitivanje Instituta za buduĺnost rada pokazalo 

je da su ġanse za kandidate s turskim imenom i sliļnih kvalifikacija bile za ļetvrtinu manje. 

Doduġe, anonimne prijave ne ĺe rijeġiti problematiku rasizma u poslovnom svijetu, no 

predstavljaju prvi korak koji moģe pokrenuti proces mijenjanja naļina razmiġljanja. No i onda 

ĺe postojat razliļiti problemi koji seģu od nepovoljnog poloģaja pri napredovanju i internom 

usavrġavanju pa sve do manjih plaĺa za isto radno mjesto i za jednake kvalifikacije. 

 

4.3 Rasizam na trģiġtu nekretnina 

Rasizam na njemaļkom trģiġtu nekretnina vidljiv je u ļinjenici da ljudi iz migracijskih obitelji 

teģe pronalaze stan. U empirijskim istraģivanjima predani su izmiġljeni dokumenti potrebni za 

natjeļaj koji su unatoļ jednakom jamstvu i sliļnim ģivotopisima doveli do toga da bi gospoĽa 

M¿ller znaļajno ļeġĺe dobila termin za razgledavanje stana nego gospoĽa ¥zt¿rk. Ni Zakon o 

suzbijanju diskriminacije nije znaļajno promijenio tu ļinjenicu, pogotovo jer stanje u 

gradovima trenutaļno oteģava pronalaģenje stana, a najmodavci imaju dovoljno kandidata na 

odabir. Teġko je dokazati diskriminaciju u smislu Zakona o suzbijanju diskriminacije iako je 

èispitivanjemç moguĺe dokazati da ĺe se za slobodni stan kandidatu crne boje koģe reĺi da je 

navodno veĺ iznajmljen. MeĽutim, Zakon o suzbijanju diskriminacije onemoguĺuje da se 

rasno podļinjene osobe k tomu joġ i vrijeĽa prilikom traģenja stana. No njihova stambena 

situacija ipak nije niġta znaļajno bolja. Joġ uvijek ih se unatoļ usporedivo jednakim 

prihodima potiskuje u manje poģeljne gradske ļetvrti i moraju se zadovoljiti s loġijim 

stanovima. èVijeĺe struļnjaka njemaļkih zaklada za integraciju i migracijeç (SVR) kao i 

savezna povjerenica za migraciju, izbjeglice i integraciju ustanovili su postojanje 

èneopravdanih nejednakih postupanja na trģiġtu nekretninaç kao i ļinjenicu da imigrantske 

obitelji èļesto ģive u zapostavljenim gradskim ļetvrtimaç. SVR je takoĽer ustanovio da 

èopĺinska stambena poduzeĺa pokuġavaju nesluģbeno odreĽenim kvotama ograniļiti broj 

imigranataç. Sudske presude zbog rasizma prilikom traģenja stana priliļno su rijetke jer ga je 

teġko dokazati. U sijeļnju 2010. godine Visoki zemaljski sud u Kºlnu donio je presudu prema 

kojoj vlasnik nekretnine mora platiti 5000ú naknade ġtete jer je njegova upraviteljica zgrade 
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paru afriļkog podrijetla rekla da se kuĺa ne iznajmljuje ècrnļugama ... ovaj afriļkim crncima 

ili Turcimaç. Rasistiļka izjava nije bila osporena. Po nalogu Savezne agencije za borbu protiv 

diskriminacije objavljena je u travnju 2015. godine ekspertiza o èdiskriminaciji na trģiġtu 

nekretninaç. Studija izmeĽu ostalog navodi da je prilikom Face-to-Face (licem u lice) 

istraģivanja doġlo do diskriminacije, osobito ako je bila vidljiva vjerska pripadnost. U tom 

istraģivanju neovisno jedna o drugoj prijavile su se dvije osobe na natjeļaj za najam istog 

stana.  

 

4.4 Rasizam u zdravstvu 

Institucionalni rasizam u zdravstvu povezan je narativnom tehnikom rasnog kategoriziranja 

maladizacijom, pripisivanjem raznih bolesti (usp. poglavlje 2.2.3). èStranacç je prenositelj 

bolesti, on je taj koji je HIV pozitivan. Pacijenti crne boje koģe su prema intuiciji mnogih 

lijeļnika riziļni pacijenti koje se povezuje s najopasnijim bolestima. Diskriminacija ljudi iz 

useljeniļkih obitelji koji navodno ģive na teret veĺinskog stanovniġtva odraģava se i u 

zdravstvu gdje ih se ļesto smatra simulantima. Termin èMorbus Bosporusç (èbosporska 

bolestç) koji kruģi meĽu lijeļnicima nije proizvod predrasuda pojedinaca. Ne postavlja se 

pitanje je li moguĺe da su jeziļne prepreke prilikom razgovora o medicinskim temama uzrok 

toga fenomena. Niti se istraģuje postoje li kulturne razlike u opisu zdravstvenog stanja i kod 

percepcije vlastitog tijela te je li moguĺe da pacijent, zbog straha prouzrokovanog 

zabrinutoġĺu hoĺe li uspjeti objasniti svoje medicinsko stanje, snaģnije osjeĺa i opisuje bol. 

Pacijenta se umjesto toga ocrnjuje kao komedijanta i licemjera. Tako na jednom èblogu hitne 

sluģbeç glasi: Morbus Bosporus je èanatolijska bol cijeloga tijelaç ļija jaļina i ozbiljnost 

neprestano raste. èImpresivno ju demonstriraju pacijenti, a ļesto i njihovi roĽaci. Treba 

napomenuti da se ta bolest ļesto javlja kada su prisutni brojni roĽaciç. Tijekom duljeg ļekanja 

bi se stanje pacijenta ļesto nenadano drastiļno pogorġalo, glasi rasistiļka èġalaç na tom blogu.  

Zbog rasistiļkih izraza poput èMorbus Bosporusç tj. èMorbus Mediterraneusç 

(èmediteranska bolestç) koji kruģe meĽu lijeļnicima, bolniļarima i drugim zdravstvenim 

djelatnicima postoji opasnost da ĺe medicinska skrb za pacijente iz useljeniļkih obitelji biti 

loġija jer oni prema miġljenju osoblja vjerojatno ionako nisu ozbiljno bolesni. U krajnjem 

sluļaju prekasno se pruģa mjera za spaġavanje ģivota. Narativne tehnike rasnog 

kategoriziranja deintelektualizacije (usp. poglavlje 2.3.3) u spoju sa stvarnim jeziļnim 

problemima takoĽer imaju svoj uļinak. Pacijenta se na taj naļin obespravljuje tako ġto mu se 
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niti ne objasne medicinske ļinjenice i ostavlja ga se s nejasnoĺama ï prisilno zbog manjka 

vremena kao i nedovoljnog broja prevoditelja u zdravstvu. Nepotpune informacije mogu 

pojaļati osjeĺaj straha i izazvati psihosomatske simptome. 

TakoĽer je od velike vaģnosti nejednakost u raspolaganju ekonomskim resursima koja 

se odraģava u zdravstvenoj skrbi. Dok ècrnciç u SAD-u moraju koristiti usluge najļeġĺe loġije 

opremljenog javnog zdravstvenog sustava, natproporcionalno veliki broj èbjelaļkog 

stanovniġtvaç profitira od statusa privatnog pacijenta. Znaļajan je joġ uvijek vrlo mali broj 

ècrnacaç meĽu ameriļkim lijeļnicima. Bitnu ulogu naposljetku igra prostorna segregacija 

(usp. poglavlje 5.1) koja rasno dominantnim skupinama omoguĺuje bolju zdravstvenu 

infrastrukturu nego rasno podļinjenim skupinama; ļinjenica koja moģe odluļiti o kraĺem ili 

duljem ģivotnom vijeku. 

 

4.5 Rasizam u medijima 

U SAD-u je ubojstvo Afroamerikanca Michaela Browna u gradu Fergusonu dovelo ne samo 

do rasprave o institucionalnom rasizmu u policiji nego i o rasizmu u medijima. Raspravu 

èWhich Picture Would They Use?ç (èKoja bi slika bila objavljena?ç) pokrenula je slika 

ubijenoga koju je prikazao informativni kanal NBC News. Potom su mnogi Afroamerikanci na 

Twitteru objavili dvije razliļite slike sebe i upitali: èIf they gunned me down, which picture 

would they use?ç (èDa su me ustrijelili, koja bi slika bila objavljena?ç). Jedna 

Afroamerikanka je npr. objavila na Twitteru dvije razliļite fotografije sebe. Na prvoj 

fotografiji prikazana je ljubazno nasmijeġena i naġminkana s bisernom ogrlicom oko vrata, 

crvenom togom i crvenom akademskom kapom, a na drugoj slici nepoļeġljana u bijeloj 

potkoġulji hladno i bezizraģajno gleda u kameru. Na vlastito pitanje odgovorila je:  

èThey wouldn't show the smiling girl who graduated abroad at one of the best schools in the 

country. The media would portray me as a hard and mean-looking girl who was asking for it. They 

wouldn't honor the life I had lived, but rather, justify the reason I was dead.ç 

(èNe bi prikazali nasmijanu djevojku koja je diplomirala na jednom od najboljih fakulteta u 

SAD-u. Mediji bi me prikazali kao podlu djevojku zloslutnog izgleda koja je sama to traģila. Ne 

bi poġtovali ģivot koji sam ģivjela, nego radije opravdavaju razlog moje smrti.ç) 

Koliko ļesto mediji svakodnevno sudjeluju u rasizmu takoĽer dokazuju brojni sluļajevi 

anticiganizma. Tako se u kratkom vremenskom razmaku u dvije èrazgovorne emisije s 
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Maischbergerç vodila propaganda protiv Roma. Prva emisija emitirana u rujnu 2013. bila je 

pod nazivom: èNeprijatelji Romi: jesmo li previġe tolerantni?ç, a emisija emitirana sljedeĺeg 

listopada skandirala je pod naslovom: èSiromaġni imigranti ï Njemaļka preoptereĺena 

situacijom?ç Ne samo da veĺ i naslovi govore sami za sebe nego i popis gostiju. Philipp Gut, 

autor ļlanka èDolaze Romi: pljaļkaġki pohodi u Ġvicarskojç, zamjenik glavnog urednika 

rasistiļkog ġvicarskog tjednika Die Weltwoche pozvan je kao gost u emisiju kod 

Maischberger. Na taj naļin dobio je moguĺnost da na prvom programu njemaļke nacionalne 

televizije ARD brani anticigansku naslovnicu koja prikazuje romsko dijete koje je uperilo 

piġtolj u ļitatelja. Naslovnica i uvodni ļlanak sugerirali su da je romskoj djeci uroĽena 

kriminalna energija. Die Weltwoche stilizirao je kriminal kao kvazibioloġki entitet 

konstruirane skupine stranaca. Osim etnizacijske esencijalizacije druġtvenog fenomena 

kriminala u ļlanku se velikim slovom èDç (èDie Romaç) (èRomiç) generaliziralo i na taj 

naļin konstruiranu skupinu stranaca kolektivno osumnjiļilo za kriminal. Tako ispada da je 

Ġvicarska veoma ugroģena zemlja koju ĺe pregaziti èkriminalni imigrantiç. Znaļajno je bilo 

da se za naslovnicu upotrijebila snimka jednog fotografa koja zapravo prikazuje dijete s 

igraļkom piġtoljem pokraj jednog smetliġta u Kosovu. U kojoj mjeri je ļlanak Philippa Guta 

rasno kategorizirao postaje jasno u sljedeĺem odlomku, potvrdnom citatu rukovodeĺeg 

ġvicarskog kriminalistiļkog sluģbenika: èKada u Ģenevi sretnete dva mlada i sama Cigana u 

99% sluļajeva imaju odvijaļ u dģepu.ç 

Drugi primjer koji se odnosi na anticiganizam prikazuje interakciju razliļitih 

institucija prilikom rasne kategorizacije. U listopadu 2013. godine prilikom pretrage kuĺe u 

romskom naselju u grļkom gradu Farsala (okrug Larisa) policijski sluģbenici zatekli su 

otprilike pet godina staru djevojļicu Mariju koja je za razliku od ostalih ukuĺana imala 

svijetloplavu kosu i zelene oļi. Policijski sluģbenici odveli su djevojļicu i to su opravdali 

sumnjom da je djevojļica ģrtva otmice jer izgledom ne odgovara izgledu roditelja ostale 

djece. Mediji diljem Europe izvjeġtavali su o tome. Britanski ģuti tisak govorio je ļak o novoj 

èMaddieç i sugerirao je, usporeĽujuĺi je s nestalom britanskom djevojļicom koja je u 

Portugalu 2003. godine nestala iz apartmana, da se sigurno radi o kaznenom djelu. No irski 

DNK testovi dokazali su da su to zaista njihova bioloġka djeca. U Italiji su politiļari desne 

populistiļke stranke Sjeverne lige zatraģili od vlade da se talijanski romski kampovi pretraģe 

kako bi se pronaġla èplavokosa djecaç. Nakon viġetjedne histerije pronaġli su Marijinu 

bioloġku majku, Romkinju u Bugarskoj, koja je potvrdila priļu da su ostavili dijete kod grļkih 

udomitelja. Iako se time opovrgnula optuģba za otmicu, Mariju nisu vratili udomiteljima, 
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nego su je dali na posvajanje (èkraĽa djeceç!). I u Njemaļkoj su mediji opġirno izvjeġtavali o 

tom sluļaju sluģeĺi se svim anticiganskim kliġejima. U novinskim ļlancima raznih njemaļkih 

dnevnih novina i ļasopisa govorilo se o èorganiziranoj otmici djeceç, èplaniranom prisilnom 

udavanjuç, èposlana da prosjaļiç, èiskoriġtavanje djeteta za animaciju ljudiç, èotetom anĽelu 

plave kose za trgovinu organimaç itd. Ponovo je u medijima oģivio stogodiġnji anticiganski 

stereotip o kraĽi djece. èSluļaj Mariaç bio je pouļni primjer po pitanju rasizma gdje su 

meĽusobno isprepleteni institucionalni rasizam medija, policije i pravosuĽa, klasni rasizam 

druġtva, rasizam na temelju boje koģe, bioloġki rasizam i anticiganizam. 

MeĽutim, mediji nisu krivi samo za izravni nego i za neizravni rasizam. O tome se 

javno raspravljalo u rujnu 2015. godine kada je savezni ministar pravosuĽa Maas globalnoj 

druġtvenoj mreģi Facebooku predbacio da ne briġe rasistiļke komentare na druġtvenim 

mreģama. Rasizam na druġtvenim mreģama predstavlja kvalitativno novu pojavu ako uzmemo 

u obzir njegov razmjer i agresivnost. Tim viġe ġto se u jesen 2015. godine pokazalo da 

iskazana verbalna mrģnja na druġtvenim mreģama ļesto dospijeva na ulice i rezultira nasiljem.  

 

4.6 Rasizam u pravosuĽu i policiji 

Student crne boje koģe koji pohaĽa moj kolegij Statistike na Institutu za sociologiju na 

Sveuļiliġtu Heidelberg rekao mi je da svako jutro putuje vlakom i svaki put ga policija na 

glavnom kolodvoru iznova legitimira. èRasno profiliranjeç je jedan od ozbiljnijih primjera 

institucionalnog rasizma. Problematika zapoļinje veĺ kod termina koji kao i mnogi drugi 

pojmovi sugerira da postoje èraseç. Dakle, trebalo bi to ispravno nazivati èrasistiļkim 

profiliranjemç. èRasistiļko profiliranjeç znaļi da se policajci, carinski sluģbenici, sluģbe 

drģavne sigurnosti i sluģbenici Ureda za useljenike prilikom provjere identiteta ne oslanjaju 

na objektivirane osnove sumnje, nego prate èlogiku rasne kategorizacijeç, ġto rezultira ļeġĺim 

provjerama ènebjelaļkih osobaç. U èrasistiļkom profiliranjuç koriste se obiljeģja koja 

rasizmu sluģe kao klasiļni kriteriji razlikovanja kao primjerice èetniļka pripadnostç, boja 

koģe, vjeroispovijed ili odjeĺa koja ukazuje da se radi o èstrancuç. U SAD-u i Njemaļkoj 

èrasistiļko profiliranjeç se ponajprije odnosi na ljude crne boje koģe kao i na ljude za koje se 

smatra da izgledaju kao ètipiļni muslimaniç. èRasistiļko profiliranjeç krġi ne samo naļelo 

jednakosti, zabranu diskriminacije i ljudska prava nego takoĽer osnaģuje rasistiļko 

razmiġljanje stanovniġtva. Osobe koje primjerice u vlaku, na kolodvoru ili aerodromu 

primijete da se odreĽenu osobu legitimira produbljuju na taj naļin rasistiļko miġljenje da od 
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drugih rasa proizlazi opasnost. èPeople of Colourç (èobojeneç) se tako nesvjesno povezuje s 

kriminalom. K tomu odreĽena slijepa odanost vlasti dovodi do toga da svjedok u pravilu tu 

scenu ne povezuje s èrasistiļkim profiliranjemç, nego najļeġĺe bez razmiġljanja zakljuļuje da 

se provjeravana osoba sigurno na neki naļin ponaġala sumnjivo. Na taj naļin èrasistiļko 

profiliranjeç jaļa rasizam u svakodnevnom ģivotu (usp. poglavlje 6). U tom smislu i 

èrasistiļko profiliranjeç donosi sa sobom posljedice koje seģu dalje od policijskih ovlasti  

(usp. poglavlje 3). 

Dok je èrasistiļko profiliranjeç zabranjeno u SAD-u ï iako oļigledno bez velikog 

uspjeha ï kao i u Velikoj Britaniji, Njemaļka se joġ uvijek nije uspjela izboriti da se 

èrasistiļko profiliranjeç zabrani. èRasistiļko profiliranjeç igra ulogu i u poļetnoj sceni 

ameriļkog igranog filma èIn the Heat of the Nightç (Norman Jewison, SAD 1967.) (èU 

vrelini noĺiç) koji je prikazao atmosferu krajem ġezdesetih godina. èCrnacç koji na kolodvoru 

jednog malog grada juģnih Sjedinjenih drģava ļeka sljedeĺi vlak biti ĺe odmah osumnjiļen za 

ubojstvo zbog crne boje koģe. Ispostavilo se da on nije traģeni poļinitelj, nego policajac 

Odjela za ubojstva u Philadelphii. U SAD-u je osamdesetih i devedesetih godina uļestalo 

dolazilo do nemira zbog policijskih napada. MeĽu najpoznatijim sluļajevima bio je onaj s 

Afroamerikancem Rodneyjem Kingom koji je 1991. godine upao u policijsku provjeru. Iako 

amaterska snimka dokazuje da su ļetiri policajca veĺ nepomiļno leģeĺeg Kinga brutalno 

udarala palicama i nogama, bili su u prvostupanjskoj presudi osloboĽeni krivnje, ġto je 1992. 

u Los Angelesu dovelo do nasilnih nereda. Sluļaj Rodneyja Kinga primjer je da kod 

èrasistiļkog profiliranjaç dolazi do meĽudjelovanja institucionalnog rasizma policije i 

pravosuĽa. èBijeliç policajci u pravilu mogu biti sigurni da ne ĺe biti kazneno gonjeni tj. da 

ĺe veĺinska èbijelaç porota izreĺi oslobaĽajuĺu presudu. Nakon sluļaja Rodneyja Kinga 

slijedio je sluļaj Michaela Browna (2014.) te Waltera Scotta (travanj 2015.). 

èRasistiļko profiliranjeç je u Njemaļkoj, za razliku od SAD-a, utvrĽeno zakonom. De 

jure (po zakonu) se moģe referirati na ļlanak 22. stavak 1.a Zakona o saveznoj policiji koji 

proturjeļi ne samo ustavnopravnom naļelu ravnopravnosti nego i Konvenciji o ljudskim 

pravima i temeljnim slobodama koju je Njemaļka ratificirala. Ta odredba omoguĺuje policiji 

u svrhu prevencije ili suzbijanja nedozvoljenog ulaska u zemlju svaku osobu nakratko 

zadrģati, ispitati ili zatraģiti osobne isprave na uvid èako ima pravo pretpostaviti, na temelju 

poznatih ļinjenica ili iskustava graniļne policije, da ĺe se ta sredstva upotrijebiti za nezakonit 

ulazak.ç Ako ģelimo ģivjeti prema naļelima antirasizma, moramo promijeniti spomenuti 

zakon. U Njemaļkoj je u prosincu 2010. doġlo do incidenta s pravnim posljedicama. Policijski 
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sluģbenik zaustavio je putnika crne boje koģe u mjestu Treysa (savezna zemlja Hessen) na 

putu od Kassela prema Frankfurtu na Majni i zatraģio je od njega da se legitimira. No on je to 

odbio uļiniti. Upravni sud u Koblenzu donio je presudu u vezi te tuģbe. U osudi glasi da je 

policijski sluģbenik kao svjedok o provjeri identiteta tuģitelja izjavio èda se ne drģi neke 

odreĽene sheme. Ako sumnja da putnik ne dolazi iz schengenskih drģava, dakle postoji 

moguĺnost da se ilegalno nalazi u Njemaļkoj, upita putnika kamo ide i prema potrebi zatraģi 

osobne isprave. Prilazi osobama za koje smatra da su stranci. To ovisi o boji koģi, ali i o tome 

ima li putnik kod sebe prtljagu ili stoji sam negdje u vlaku. Tuģitelj je u ovom sluļaju zbog 

svoje boje koģe upao u provjeru.ç Unatoļ ļinjenici da se rasizam ne moģe detaljnije opisati, 

sud je odbacio tuģbu. MeĽutim, Viġi upravni sud savezne zemlje Rheinland-Pfalz, kao 

prizivni sud, bio je miġljenja da presuda krġi ustavnu zabranu diskriminacije ako je èboja koģe 

tuģitelja bila odluļujuĺi kriterij za provjeru osobnih ispravaç. 

 

4.7 Saģetak 

Institucionalni rasizam opisuje rasizam koji se odvija unutar institucionalnog okvira druġtva. 

Obuhvaĺa izmeĽu ostalog rasnu diskriminaciju u ġkolama i sveuļiliġtima, u poduzeĺima, u 

drģavnim uredima i sluģbama, kao i u zdravstvenom sustavu, koja u prvom redu nije 

zasnovana na individualnom ponaġanju osobe koju se rasno kategorizira, nego je proizvod 

druġtvenih normi. Institucionalni rasizam predstavlja utjelovljenje grupnog ponaġanja 

dominantne skupine, njenu osmiġljenu organizacijsku strukturu, kako bi svoju nadmoĺ 

reproducirala putem normi, uredbi, naredbi, zakona i postupaka. Buduĺi da se radi o 

druġtveno legitimnim tehnikama, institucionalni rasizam veĺinom se ne percipira kao takav. 

Uļinci institucionalnog rasizma tumaļe se kao pojedinaļni neuspjeh rasno kategoriziranih 

osoba. Sudionici ne smatraju svoje postupke rasistiļke, nego su njihovi postupci u skladu s 

normama, pravedni i u skladu s druġtvenim ponaġanjem koje treba biti sankcionirano. Buduĺi 

da je takvo djelovanje u skladu s prihvaĺenim normama, institucionalni rasizam ļesto ostaje 

nevidljiv, iako se njegovi uļinci na dominantnu i na podļinjenu skupinu uvelike razlikuju. 

Korisnik jedne druġtvene mreģe napisao je nakon dogaĽaja u Fergusonu da je razlika u 

konzumaciji droga kod ècrnacaç i èbijelacaç minimalna, ako uopĺe i postoji. No ècrnciç su 

ļeġĺe uhiĺeni ili osuĽeni zbog krġenja zakona o drogama. 

Karakteristiļni su odgovori njemaļke vlade na èKraĺa zastupniļka pitanja stranke Die 

Linkeç ljeti 2015. (tiskovina 18/5435) kao i na pismeno pitanje zastupnika stranke Die 
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Gr¿nen Volkera Becka (pismeno pitanje mjesec 06/15, poslovni broj 6/230). U oba sluļaja u 

potpunosti se osporava prisutnost institucionalnog rasizma u njemaļkim upravnim sluģbama. 

S obzirom na praksu èrasistiļkog profiliranjaç koju kritizira ļak i CERD (èCommittee on the 

Elimination of Racial Discriminationç) (èOdbor za eliminaciju rasne diskriminacijeç), 

njemaļka vlada odgovara: èNa temelju koliļine dosadaġnjih prituģbi na saveznu policiju i 

Ured za suzbijanje diskriminacije u kojima podnositelji predstavki smatraju policijske mjere 

neopravdanima, za sada ne postoje naznake za konstataciju postojanja strukturnog problema.ç 

Tako svakodnevno èrasistiļko profiliranjeç u institucijama predstavlja, prema miġljenju 

njemaļke vlade, problematiku èsubjektivne percepcijeç. U dopisu za zastupnika Becka glasi: 

èVlada odbacuje pauġalnu i nepromiġljenu uporabu pojma üinstitucionalni rasizamû jer taj 

pojam obuhvaĺa i nenamjernu, nesvjesnu i neizravnu diskriminaciju, kao i organiziranu, 

sustavnu diskriminaciju odreĽenih skupina stanovniġtva na razini drģave.ç To se moģe, kako 

u nastavku obrazloģeno glasi, èpogreġno shvatiti s obzirom na naġe demokratske institucije, 

njihove pravne strukture i ovdje vaģeĺe zakonske normeç, i tom izjavom njemaļka vlada 

javno proturjeļi UN-ovom Odboru za eliminaciju rasne diskriminacije. Ļak i imajuĺi u vidu 

ubojstva koja je poļinio NSU i s tim povezane postupke njemaļkih sluģbi, vlada javno 

osporava postojanje problematike institucionalnog rasizma. 
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6 Rasizam u svakodnevnom ģivotu 

Rasizam u svakodnevnom ģivotu obuhvaĺa pojave koje u pravilu na prvi pogled nisu tako 

spektakularne, no promatrane u cjelini mogu prouzrokovati djelotvorne i trajne uļinke. Rijeļ 

je uglavnom o govornikovoj ili poļiniteljevoj nenamjernoj diskriminaciji u svakodnevnoj 

komunikaciji, nesvjesno se dogodi tj. suptilnije je prirode, kao i o izravnim oblicima rasizma 

u svakodnevnom ģivotu. Svakodnevni rasizam je u velikoj mjeri pod utjecajem usvojenih 

normi koje se uzimaju zdravo za gotovo i koriste se u komunikaciji. Svakodnevni rasizam 

uvijek iznova stvara rascjep izmeĽu èmiç i èviç. Svakodnevne rasistiļke situacije 

karakterizirane su ļinjenicom da je rasno dominantna osoba usvojila konstruiranu dihotomiju, 

djeluje na osnovi binarnog koda i veĺinom nepromiġljeno primjenjuje postavljeno naļelo koje 

rasno podļinjenoj osobi iznova bolno pokazuje jaļinu njezine druġtveno konstruirane 

nepripadnosti. U svakodnevni rasizam ubrajamo takoĽer i namjerne, a time i svjesne 

postupke. Moģe sezati od poniģavajuĺih pogleda, razgovora u kojima se nekog iskljuļuje ili 

diskriminira, zabrane ulaska u diskoteku pa sve do rasistiļkih viceva i rasistiļkih razgovora. 

Dakle, u ovom poglavlju biti ĺe obraĽene, izmeĽu ostalog, svakodnevne komunikacijske 

situacije, rasistiļki simboli i geste, kultura blagdana i slavlja, rasistiļki sadrģaji u reklamama, 

kao i tematika rasistiļkih elemenata u djeļjim knjigama te rasprava o rasistiļkom jeziku. 

 

6.1 Jezik i svakodnevna komunikacija 

U dģamiji u gradskoj ļetvrti Heinersdorf, lutajuĺi Berlinom na èDan otvorenih vrata 

dģamijaç, ļujem kako posjetitelj muslimanskom vodiļu, ļiji su roditelji doseljenici iz Indije, s 

pozitivnom namjerom kaģe: èDobro govorite njemaļki!ç Mladiĺ zbunjeno odgovara èAli ja 

sam ovdje roĽen.ç Na mojim seminarima ļesto se deġava da studenti svoje kolege iz 

useljeniļkih obitelji pitaju planiraju li se nakon zavrġetka studija vratiti u Tursku. Dok se 

veĺina onih koji postavljaju ta pitanja doselila u Berlin nakon ġto su upisali studij, svi studenti 

kojima se postavlja to pitanje roĽeni su u Berlinu. Moģe se primijetiti da se pitanje èOdakle 

dolaziġ?ç najļeġĺe postavlja studentima crne boje koģe tj. èPeople of Colourç (èobojenimaç), 

pri ļemu ispitivaļ veĺ nesvjesno pretpostavlja da njihova domovina nije Njemaļka. èBiti 

bijelç je i u svakodnevnom studentskom ģivotu joġ uvijek odreĽena norma i ona se nesvjesno 

reproducira u govoru. Na mojim seminarima na temu èantimuslimanski rasizamç stereotipne 

pretpostavke odnose se i na studente turskog podrijetla kod kojih se uvijek polazi od 
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pretpostavke da su muslimani jer  je meĽu  njima znatan broj jezida i krġĺana. Znaļajno se 

ļeġĺe svakodnevne rasistiļke reļenice odnose na studentice kod kojih se zbog noġenja 

marame na glavi vidi pripadnost vjeri.  Izjava poput ès obzirom na to, dobro govoriġ njemaļki 

ç dio su svakodnevice. Taj dio ès obzirom na toç upuĺuje na usvojenu pretpostavku da postoji 

veza izmeĽu razine obrazovanja tj. jeziļne sposobnosti i pripadnosti vjeri. Slijedom toga, 

govornik je iznenaĽen da muslimanka s maramom na glavi ètako dobroç vlada njemaļkim 

jezikom. Izjava nastavnika na ġkolskom dvoriġtu èZar ne moģete razgovarati na njemaļkomç 

mora se takoĽer smatrati rasizmom u svakodnevici i odgovara populistiļkim kampanjama 

koje izraģavaju dobrovoljno obvezivanje na govorenje njemaļkim jezikom u ġkoli kao 

prikladnu obrazovnu mjeru. To je stvaranje rasistiļke norme koja jeziļnu raznolikost ne 

smatra obogaĺivanjem, nego ġkolskim nedostatkom. No èdrugi jezikç ne predstavlja 

prepreku, nego zanemareno dvojeziļno obrazovanje i zanemarenu dvojeziļnu struļnu 

izobrazbu. Nastavnica dvojeziļne drģavne ġkole Staatliche Europa-Schule Berlin koja je 

uvjerena u koncept interkulturne, dvojeziļne nastave rekla mi je da bi ipak jednom voljela 

raditi i u nekoj drugoj ġkoli, no to se, meĽutim, ne moģe ostvariti jer u Berlinu postoji malo 

nastavnika koji bi bili sposobni odrģati dvojeziļnu nastavu (turski/njemaļki). Iz tog razloga ne 

bi dopustili da ona ode. Rasizam u svakodnevnom ģivotu je usko povezan s institucionalnim 

rasizmom (usp. poglavlje 4) ako se ne poduzmu odgovarajuĺe mjere poveĺanja broja 

dvojeziļnih nastavnika i na taj naļin dolazi do nepovoljnijeg poloģaja i nedovoljnog poticanja 

djece iz useljeniļkih obitelji u ġkolama.  

Rasistiļka stilska sredstva u svakodnevnom ģivotu mogu se koristiti nenamjerno kao i 

ciljano kako bi se drugu osobu povrijedilo, uvrijedilo i marginaliziralo. Dvadeset ļetiri sata na 

dan su rasistiļke rijeļi dio svakodnevice kao primjerice u obliku rijeļi èTreĺi svijetç, ècrna 

Afrikaç, èobojeniç, èmigracije zbog siromaġtvaç, èparalelna druġtvaç, èzabitç. Rasizam se 

duboko uvukao u naġ rjeļnik i susreĺemo ga u obliku stranih naziva za etniļke skupine kao 

npr.: èCiganinç, èEskimç i èIndijanacç. Ti etniļki nazivi nisu se temeljili na nesporazumima, 

nego su nastali kao proizvod moĺi subjektivnog miġljenja èistraģivaļaç da mogu tu èstranu 

vrstuç imenovati te hijerarhijski katalogizirati i klasifikacijski vrednovati. 

Politiļar i zastupnik u njemaļkom parlamentu ¥zcan Mutlu ï diplomirao na 

berlinskom Sveuļiliġtu primijenjenih znanosti Beuth ï izabran je 2006. godine izravnim 

mandatom u berlinski Zastupniļki dom i odgovoran je za podruļje integracije i migracije. 

Naiġao je na obrazac pod brojem èI C 228ç, izjava za stjecanje drģavljanstva, i na kraju 

dokumenta proļitao je reļenicu koju treba potpisati, a ona glasi: èSuglasan sam da se prema 
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berlinskom Zakonu o zaġtiti osobnih podataka obraĽuju moji osobni podaci posebne 

kategorije o rasnom i etniļkom podrijetlu potrebni za stjecanje drģavljanstva.ç To je jedan od 

mnogih primjera koji pokazuju koliko je u jeziku joġ uvijek snaģno ukorijenjeno razmiġljanje 

u èrasnim kategorijamaç.  

 

6.2 Rasistiļki simboli i geste 

Takozvana zastava ameriļke juģnjaļke drģave, zastava èKonfederativne Ameriļke Drģaveç 

joġ uvijek se u SAD-u nesluģbeno, a i sluģbeno podiģe. Zastava Konfederacije je rasistiļki 

simbol ako je povijesno nedvojbeno povezana s ropstvom. Ne podiģe se samo u Juģnoj 

Karolini nego je ļak i sluģbeno u gornjem lijevom polju dio zastave ameriļke savezne drģave 

Mississippi. Zastava Konfederacije predstavlja simbol ideologije i prakse èWhite Supremacyç 

(ènadmoĺ bijele raseç). Njezini sljedbenici smatraju da je èbijela rasaç superiorna, 

zagovaraju èdominantnost bijelacaç i nazivaju svoj rasizam ètradicijomç, èpriznavanjem 

vlastite povijestiç, èljubavlju prema slobodiç te èdomoljubljemç. Ġto se uistinu krije iza toga 

postalo je 17. lipnja 2015. jasno kada je 21-godiġnjak u Charlestonu ubio devet 

Afroamerikanaca u metodistiļkoj crkvi. Poļinitelj nije sluļajno izabrao tu crkvu s obzirom na 

to da je jedan od osnivaļa Denmark Vesey (1767.-1822.) koji je potaknut Haiĺanskom 

revolucijom 1791. godine predvoĽenom Toussaintom Louvertureom (1743.-1803.) planirao 

1822. godine ustanak protiv ropstva. Bila je jasna poļiniteljeva interpretacija konfederacijske 

zastave. Na dokaznim fotografijama atentator je spalio ameriļku zastavu, naoruģan je pozirao 

kraj konfederacijske zastave i svoju internetsku stranicu nazvao je po rodezijskom rasistiļkom 

reģimu. Raskol po pitanju rasizma u SAD-u bio je vidljiv i u ļinjenici da su stotina tisuĺe ljudi 

internetskom peticijom zahtijevali uklanjanje zastave sa zgrade parlamenta u Juģnoj Karolini, 

dok je istovremeno donirano nekoliko milijuna ameriļkih dolara za poļiniteljevu obranu. 

Premda u Njemaļkoj nacionalsocijalistiļki znakovi i geste podlijeģu kazni, 

neonacistiļka scena stvorila je brojne nove simbole koji se nose ne samo kao insajderski 

kodovi i znakovi raspoznavanja nego svjesno sluģe i za promicanje kulture straha te za 

zastraġivanje antirasista i rasno podļinjenih osoba. Propusti njemaļke policije i njemaļkog 

pravosuĽa u pogledu na koriġtenje nedvojbenih njemaļkih nacionalsocijalistiļkih simbola 

promiļu ekstremno desnu scenu. Tako se primjerice u Njemaļkoj moģe bez problema podiĺi 

nacistiļka zastava (bez svastike) i javno je pokazati.  
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I u europskom nogometu joġ uvijek se prakticiraju majmunske geste koje su dio 

rasizma u svakodnevnom ģivotu, iako se UEFA-a sudjelovanjem u èFare Action Weeksç 

(èakcijski tjedni organizacije Nogomet protiv rasizma u Europiç) sada zalaģe za èSay No to 

Racismç (èReci NE rasizmuç). MeĽutim, rasistiļke geste u svakodnevici mogu biti i 

suptilnije. Seģu od razliļite spremnosti pruģanja pomoĺi u svakodnevnom ģivotu, 

izbjegavanja ljudi, buljenja u njih, razliļitog stupnja njihove ukljuļenosti u svakodnevni ģivot 

pa sve do mnoġtva drugih fiziļkih signala koji ġalju poruku èNe odgovaraġ normiç ili ļak 

èOpasan siç. 
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6.4 Rasistiļke reklame 

Jedan klik i upalimo televizor, mijenjamo programe, ġeĺemo centrom Berlina, pogledamo 

najnovije internetske isjeļke i pritom nailazimo na rasistiļke reklame u svakodnevnom ģivotu. 

Raznolikost protagonista i sudionika istiļe proġirenost rasizma. Mogu se pronaĺi navodno 

laģirani internetski isjeļci jer neġto takvo ne moģe biti moguĺe u 21. stoljeĺu. Primjer toga 

predstavlja video èGrowing togetherç (èRastimo zajednoç). Na videu je prikazana èbijela 

ģenaç u ģutoj trenirci u dugaļkom, starom, zahrĽalom spremiġtu lokomotiva, a na podu lokve 

vode i ulja. Nakon zvuka gonga atletska ģena suoļava se s èazijskim borcemç koji skaļe s 

galerije. Onda se pojavljuje jedna sabljom naoruģana osoba s indijskim turbanom na glavi te 

jedna ècrna osobaç s dreadlocksima. Obojica takoĽer zauzimaju borilaļki stav. Napadnuta 

ģena na ļaroban naļin zatvara oļi i poļinje se umnoģavati, tako da su sada napadaļi opkoljeni 

s dvanaest bijelim ģenama i prekidaju svoj napad, sjedaju na pod i naposljetku nestaju iz 

srediġta kruga. Dok oni nestaju ģene se pretvaraju u dvanaest ģutih zvijezda na plavoj podlozi 

koja poļinje kao zastava na vjetru vijoriti. Na kraju se prikazuje tekst èthe more we are, the 

stronger we areç (èġto nas je viġe, to smo jaļiç) i internetska adresa 

èec.europa.eu/enlargementç te autorsko pravo èEuropean Union, 2012ç (èEuropska unija, 

2012ç). Ne radi se o krivotvorini, kao ġto bi se moglo misliti, nego o sluģbenom isjeļku iz 

Bruxellesa koji ne samo da predstavlja konstruirane strance kao prijetnju nego ih i u duhu 

Eickstedtove teorije èglavnih rasaç i bioloġki kategorizira prema rasi. èNebjelaļke 

Europljaneç iskljuļuje se iz èbjelaļke Europeç. èBijela Europaç mora se obraniti od napada 

èPeople of Colourç (èobojenihç), njezinu bijelu nevinost obraniti od èonih druge bojeç. 

Buduĺi da su napadaļi samo muġkarci, koristi se narativna rasifikacijska tehnika 

seksualizacije (usp. poglavlje 2.5.1). èStrancaç se prikazuje kao èsilovateljaç, kao onog koji 

ģeli ubiti ili bijelu ģenu umrljati èstranom krvljuç. Bruxelles je uklonio taj video zbog snaģnog 

protesta na internetu. Kada je rijeļ o optuģbi za rasizam znakovita je sluģbena izjava u vezi 

toga i glasi:  

èHtjeli smo tim ģanrom privuĺi mlade ljude kako bismo ih zainteresirali za to bitno politiļko 

podruļje. Isjeļak se ni u kojem sluļaju ne smije rasistiļki percipirati i ģao nam je ġto je kod nekih 

to bio sluļaj.ç 

Prema isprici, nije isjeļak rasistiļki nego su ga neki recipijenti zbog svoje èuvrnute 

percepcijeç shvatili na pogreġan naļin. Dakle, rasistiļki sudionik ne mora se ispriļati za 

rasizam, on samo iskazuje ģaljenje zbog nesporazuma ļiji nastanak ga je (oļito) iznenadio. 
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Godinu dana kasnije reklama tvornice ļokolade Ferrero èWeiÇ Nuss bleibenç (èBijeli 

ljeġnjak ostajeç) dovela je do rasprave na internetu. Na reklami je prikazana pozornica s 

navuļenim zastorom i govornicom iza koje stoji kutija ļokolade koja ģeli pridobiti prisutne 

èbijele djevojke i mladiĺeç za èWeiÇ Nuss bleibenç. U dvorani su podignuti natpisi na kojima 

piġe èYes WeiÇ canç (èDa, bijelo moģeç). Najkasnije na tom mjestu postaje kristalno jasna 

igra s rasistiļkim stereotipima buduĺi da tekst aludira na Obaminu izreku èYes we canç (èDa, 

mi to moģemoç) i tako od èWeiÇ Nuss bleibenç nastaje èWeiÇ muss bleibenç (èBijelo mora 

ostatiç). Time se iznova sugerira da postoji èbijelaç i ècrnaç rasa te se ameriļkog 

predsjednika biologizira i esencijalizira kao ècrnog predsjednikaç. I u ovom se primjeru 

govorilo da se radi o ènesporazumuç kada je koncern uklonio video s interneta.  

Koliko snaģno je rasizam prema ljudima crne boje koģe svakodnevno zastupljen u 

reklamama jasno je krajem 2015. predoļilo èboģiĺno izdanjeç proizvoda firme M¿llermilch. 

Na proizvodu okusa ļokolade prikazali su napola razotkrivenu ģenu crne boje koģe u kostimu 

svetog Nikole ļiji su intimni dijelovi prekriveni ogromnom kockom ļokolade. U kontekstu 

reklame za M¿llermilch pojavilo se na druġtvenim mreģama pitanje koriste li se takve vrste 

rasizma ļak namjerno kao provokacije za izazivanje medijske pozornosti, raļunajuĺi na to da 

ĺe izazvati lavinu kritike. 

Valja napomenuti da svakodnevne reklame obuhvaĺaju gotovo cijeli spektar narativnih 

rasifikacijskih tehnika (usp. poglavlje 2). One uļvrġĺuju predodģbu o postojanju èljudskih 

rasaç i ovjekovjeļuju povijesno zastarjele stereotipe rasnih kategorija ukorijenjene u 

druġtvenoj svijesti. 

 

6.5 Svakodnevna medijska razonoda 

Ļak i kod izmiġljenih radnja kao u krimiĺima, izgleda da prag sputanosti opada kod 

prihvaĺanja rasistiļkih stereotipa ļak i kada su pogrdni obrasci zastarjeli te izrazito 

diskriminiraju etniļke skupine. Vjerojatno dva najoļitija primjera predstavljaju dvije epizode 

njemaļke serije Tatort èWem Ehre geb¿hrtç (2007.) (èKoga treba poġtovatiç) i 

èFamilienaufstellungç (2009.) (èObiteljska hijerarhijaç). Iako je producentima epizode èWem 

Ehre geb¿hrtç trebalo biti poznato da se pripadnici vjerske skupine alaviti veĺ neko vrijeme 

diskriminiraju diskurzivnom rasno kategorizirajuĺom tehnikom sodomizacijom (usp. 

poglavlje 2.5.4), u epizodi se tematizira ta rasistiļka optuģba. Prikazali su priļu alevitskog oca 

koji je ubio svoju kĺer jer ga je htjela prijaviti za incest s njezinom sestrom koja je zatrudnjela 
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s njim.  Dok je u epizodi èFamilienaufstellungç prikazana tema èubojstva iz ļastiç kao 

kolektivne sumnje glede èmuslimanske zajedniceç i u tu svrhu koristili su priļu jedne 

druġtveno i financijski integrirane obitelji turskog podrijetla iz njemaļkog grada Bremena. 

Bez obzira koliko su naizgled uspjeġno muslimansko-turski migranti integrirani, ostaju uvijek 

vjerni svojim èarhaiļkim vrijednostimaç i kulturno se ne uklapaju u èciviliziranu Europuç, 

glasi zakljuļak kriminalistiļke serije. 

Rasistiļki ispadi u medijskim zabavnim programima joġ uvijek pridonose gledanosti. 

Ġale na raļun rasno podļinjenih osoba dio su medijske svakodnevice. Jedna od standardnih 

ġala komiļara Dietera Nuhra glasi primjerice: èIslam je tolerantan iskljuļivo onda kada nema 

moĺ. I moramo se pobrinuti da kod nas tako i ostane.ç
1
 Iznova formulacija èkod nasç 

oznaļava binarnu podjelu u svakodnevnom ģivotu izmeĽu èmiç i èviç kao i verbalno 

iskljuļenje èskupine stranacaç konstruirane kao prijetnja. I u politiļkoj razgovornoj emisiji 

èAbsolute Mehrheitç (èApsolutna veĺinaç) smatralo se da emisija ne moģe proĺi bez rasizma. 

Tako je Stefan Raab u razgovoru s politiļarom Wolfgangom Kubickijem, ļlanom stranke 

FDP, komentirao njegov odgovor na postavljeno pitanje izjavom: èAko to vidi Rºsler za 

vrijeme veļere ï nadajmo se da mu ne ĺe ispasti ġtapiĺi iz rukuç
2
. Uļestalost i raznolikost 

rasistiļkih kleveta usmjerenih prema Rºsleru (usp. poglavlje 2.2.1, 2.5.1, 2.6.1) jasno 

pokazuje sustavnu strategiju. Svakodnevna medijska razonoda ukazuje na usku povezanost 

izmeĽu rasizma u svakodnevici i institucionalnog rasizma (usp. poglavlje 4.5). 

 

 

 

                                                           
1
 S¿ddeutsche Zeitung: èDieter Nuhr wegen Islamwitzen angezeigtç (èDieter Nuhr prijavljen zbog islamofobnih 

vicevaç), dostupno na: http://www.sueddeutsche.de/medien/kabarettist-dieter-nuhr-wegen-islamwitzen-

angezeigt-1.2191075. 

2
 Der Tagesspiegel: èAbsolute Mehrheitç: Raab erreicht mehr Erstwªhler als alle anderen (èApsolutna 

veĺina:Raab je pridobio najviġe biraļa koji glasuju prvi putç), dostupno na: 

http://www.tagesspiegel.de/medien/absolute-mehrheit-hoffentlich-fallen-roesler-nicht-die-staebchen-aus-der-

hand/7378866-2.html. 
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6.7 Rasprava o rasistiļkom jeziku 

Intenzitet rasprave u Njemaļkoj o rasistiļkom jeziku u djeļjim knjigama kao i kod naziva 

ulica je, meĽu ostalim, pokazatelj da se znatan dio stanovniġtva teġko nosi s ļinjenicom da se 

rasizam ukorijenio duboko u druġtvenu strukturu, a time i u jezik i jeziļnu upotrebu. To je 

pokazatelj da se rasizam joġ uvijek svodi na fiziļko nasilje krajnje desniļarskih ekstremista te 

da se èbjelaļka interpretacijaç rasizma kao takvog ne bi smjela odbaciti. Umjesto o rasizmu, 

govori se o èjeziļnoj policijiç i o djetinjstvu koje ģele zadrģati. I u neverbalnom podruļju 

ljutito se odbija optuģba da se èrasistiļkiç djelovalo i umjesto toga svaljuje se krivnja na rasno 

podļinjenog buduĺi da je preosjetljiv, pogreġno je shvatio komunikacijsku situaciju, htio je 

nekome postaviti zamku ili je postao opasan itd. U vezi s tim znakovito je da se njemaļke 

dnevne novine Die Tageszeitung ne ģele ispriļati za rasistiļki intervju s Philippom Rºslerom 

voĽenim u rujnu 2013. godine u kojem ga se u viġe navrata konstruira kao osobu koja nije 

Nijemac i koja ne izgleda kao Nijemac. Glavno uredniġtvo prkosno i nerazumno komentira da 

je kritika nerazumljiva. To ġto nisu objavili intervju s Rºslerom, komentirao je 

glasnogovornik FDP-a odgovarajuĺim obrazloģenjem da je taj intervju na granici da izazove 

rasistiļke osjeĺaje.  

Ģestoka jeziļna rasprava moģe se psiholoġki shvatiti kao kolektivni i osobni 

obrambeni stav. Odbija se kritiļko suoļavanja s internaliziranim elementima vlastitog 

rasistiļkog odgoja osobito jer je promiġljanje vlastite biografije uglavnom bolno. No, kod 

rasizma se u prvom redu ne radi o psihologiji. Ġtoviġe, ģestina jeziļne rasprave pokazuje da 

onaj tko silovito odbija derasifikaciju djeļjih knjiga zna, barem intuitivno, da i sam sve do 

danas profitira od rasistiļkog jezika te da se ne radi èsamoç o èc-kraljuç u knjizi Astrid 

Lindgren nego naposljetku o privilegijama ljudi bijele boje koģe, dominaciji bijelaca te o 

njihovoj krivnji o kojoj joġ nisu dovoljno razmislili. 

 



23 

 

 

 

 

Njemaļki izvornik 

Deutscher Ausgangstext 

 

 



24 

 

 



25 

 

 



26 

 

 

 

 



27 

 

 



28 

 

 



29 

 

 



30 

 

 



31 

 

 



32 

 

 



33 

 

 



34 

 

 



35 

 

 



36 

 

 



37 

 

 



38 

 

 



39 

 

 



40 

 

 



41 

 

 



42 

 

 



43 

 

 



44 

 

 



45 

 

 



46 

 

 



47 

 

 



48 

 

 



49 

 

 



50 

 

 



51 

 

 



52 

 

 



53 

 



54 

 

 

 

Prijevod s hrvatskog na njemaļki 

¦bersetzung aus dem Kroatischen ins Deutsche 

 

Vlada Republike Hrvatske (2012): Nacionalna strategija suzbijanja zlouporabe droga 

u Republici Hrvatskoj za razdoblje od 2012. do 2017. godine. Zagreb: Tiskara Zelina, 

str. 16-30. 
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NATIONALE STRATEGIE ZUR BEK MPFUNG DES 

DROGENMISSBRAUCHS 

 

4. BEREICHE DER NATIONALEN STRATEGIE     

Zur Erreichung der Hauptziele der Nationalen Strategie in den Bereichen Drogennachfrage- und 

Angebotsreduzierung ist es notwendig, Suchtprªventionsprogramme auf allen Ebenen (universelle, 

selektive und indizierte), aber auch Prªventionsprogramme auf der Ebene der lokalen Gemeinschaft, 

umfassende und gleichberechtigte Behandlung von Suchtkranken durch Gesundheits- und 

Sozialschutz, aber auch das Strafjustizsystem sowie eine wirksame Politik zur Bekªmpfung aller 

Formen von Drogenmissbrauch und Drogenkriminalitªt zu entwickeln. Ein sehr wichtiger Bereich der 

Nationalen Strategie ist jedoch die Koordinierung, die sicherstellen soll, dass MaÇnahmen zur 

Verringerung der Drogennachfrage und des Drogenangebots angemessen und effizient zwischen den 

Trªgern auf nationaler und lokaler Ebene sowie auf internationaler Ebene in Einklang gebracht 

werden. Um das tatsªchliche AusmaÇ des Problems im Zusammenhang mit der Drogenabhªngigkeit 

und dem Drogenmissbrauch in der Gesellschaft festzustellen, ist es notwendig, ein wirksames 

¦berwachungssystem zu entwickeln, kontinuierlich das Informationssystem und  den 

Informationsaustausch zwischen verschiedenen Beteiligten auf lokaler, nationaler, und internationaler 

Ebene zu fºrdern, insbesondere bei Erscheinung neuer Drogen, sowie verschiedene Forschungen im 

Bereich der Drogenproblematik zu betreiben. AuÇerdem ist es notwendig, die Qualitªt der 

Dienstleistungen und Programme zu erhºhen sowie die Wirksamkeit aller aus der Nationalen Strategie 

hervorgehenden Programme zu bewerten, um die allgemeinen Ziele der Nationalen Strategie zu 

erreichen. Das erfordert die Entwicklung und Durchf¿hrung der Bewertung, des Bewertungsstandards 

und der Bewertungsmethoden, aber auch die Umsetzung verschiedener Schulungsprogramme f¿r alle 

an der Durchf¿hrung der Nationalen Strategie Beteiligten. 

Da die Nationale Strategie ein Strategieplan der Republik Kroatien ist, die den Rahmen f¿r 

systematische MaÇnahmen aller staatlichen Institutionen und Institutionen der Zivilgesellschaft bietet, 

ist es notwendig, kontinuierlich Rechtsvorschriften, Konventionen und Strategien zur Bekªmpfung des 

Drogenmissbrauchs auf internationaler Ebene zu verfolgen, insbesondere in der Europªischen Union. 

Weiterhin ist diesbez¿glich notwendig, die Rechtsvorschriften und die Nationale Strategie der 

Republik Kroatien an die Gesetzgebung und die Strategie der Europªischen Union sowie an die 

internationalen ¦bereinkommen anzugleichen. Ebenfalls muss man verschiedene Formen der 

internationalen Zusammenarbeit sowohl mit den Staaten als auch mit relevanten internationalen 

Organisationen, die in diesem Bereich tªtig sind, entwickeln. F¿r die Umsetzung der Nationalen 

Strategie und ihrer Programme sollen entsprechende Finanzmittel zur Verf¿gung gestellt werden, die 
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ihre Implementierung qualitativ und gemªÇ des Aufgabenbereiches und der Verpflichtungen einzelner 

an dieser Umsetzung beteiligten Akteure sicherstellen. 

Dementsprechend sind die wichtigsten Bereiche der Nationalen Strategie: 

1. Verringerung der Nachfrage, dazu zªhlen: 

1.1. Suchtprªvention f¿r Kinder und Jugendliche auf allen Ebenen (universelle, selektive und 

indizierte), aber auch Suchtprªvention auf der Ebene der lokalen Gemeinschaft  

 1.2. Suchtprªvention am Arbeitsplatz 

1.3. Behandlung und psychosoziale Betreuung einschlieÇlich BehandlungsmaÇnahmen bei 

Suchtkranken im Strafrechtssystem 

 1.4. Schadensminderung 

 1.5. Resozialisierung und soziale Reintegration von Suchtkranken 

2. Verringerung des Drogenangebots, dazu zªhlen: 

 2.1. Bekªmpfung des Angebots und der Verf¿gbarkeit von Drogen 

 2.2. Bekªmpfung der illegalen Produktion und des Handels mit Ausgangsstoffen 

 2.3. Strafrechtspolitik im Drogenbereich  

3. Schulung 

4. Nationales Informationssystem 

 4.1. ¦berwachung 

 4.2. Forschung 

 4.3. Evaluierung 

5. Koordinierung 

6. Internationale Zusammenarbeit 

7. Finanzmittel f¿r die Umsetzung der Nationalen Strategie. 

In jedem Bereich der Nationalen Strategie sind Einzelziele und Prioritªten festgelegt, die in direktem 

Zusammenhang mit den Aktionsplªnen f¿r die Durchf¿hrung und Umsetzung auf nationaler und 

lokaler Ebene sowie auf dem Plan der internationalen Zusammenarbeit stehen. 
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4.1. VERRINGERU NG DER DROGENNACHFRAGE   

Mit den Programmen zur Nachfragereduzierung will man durch die Entwicklung und Verbesserung  

des wirksamen und integrierten umfassenden, wissenschaftlich fundierten Systems zur 

Drogennachfragereduzierung, eine messbare Verringerung des Drogenkonsums, der Abhªngigkeit 

sowie der damit verbundenen gesundheitlichen und sozialen Risiken erreichen. Das wird durch 

SuchtprªventionsmaÇnahmen, Fr¿herkennung von Drogenkonsumenten und Intervention, 

Schadensminderung, Behandlung, Rehabilitation und soziale Reintegration von Suchtkranken erreicht. 

Die MaÇnahmen zur Nachfragenverringerung m¿ssen sowohl die durch die Drogen verursachten 

Gesundheits- als auch Sozialprobleme sowie den Missbrauch von Alkohol, Medikamenten und 

Zigaretten umfassen. 

Die MaÇnahmen im Bereich der Drogennachfragenreduzierung m¿ssen stªndig ¿berwacht und 

bewertet werden, an die Trends des Drogenmissbrauchs und an die Abhªngigkeit in der Gesellschaft 

sowie an die Forschungserkenntnisse der Interventionswirksamkeit, die sich auf die Art und Weise des 

Verhaltens und Handelns der Gesellschaft hinsichtlich dieser Herausforderungen beziehen, 

angeglichen werden. 

Aus diesem Grund ist das Hauptziel der MaÇnahmen zur Nachfragenverringerung angemessenen 

Schutz des Lebens und der Gesundheit von Kindern, Jugendlichen, Familien und Einzelpersonen zu 

gewªhrleisten und in diesem Zusammenhang auch die Verbreitung von Drogenmissbrauch in einem 

gesellschaftlich akzeptablen Risikorahmen zu erhalten, um die Grundwerte der Gesellschaft nicht zu 

gefªhrden. 

 

4.1.1. Suchtprªvention f¿r Kinder und Jugendliche 

Da die Erfahrungen zeigten, dass im Bereich der Suchtprªvention immer noch unzureichende 

Fortschritte gemacht werden und das die Suchtprªventionsprogramme gelegentlich, segmentiert und 

ohne effektive Evaluationen durchgef¿hrt werden, ist im nªchsten Zeitraum notwendig, Erstellung, 

Umsetzung und Nachhaltigkeit der qualitativ hochwertigen, wirksamen und wissenschaftlich 

nachgewiesenen Suchtprªventionsprogramme sicherzustellen. Dabei ist es wichtig, den 

multidisziplinªren Ansatz zu pflegen und verschiedene Formen der Zusammenarbeit zwischen den 

Bildungs- und Ausbildungseinrichtungen, dem Gesundheitswesen, der Sozialf¿rsorge, den Familien- 

und Religionseinrichtungen, der Staatsanwaltschaft, der Polizei, der Justiz, den zivilgesellschaftlichen 

Organisationen, den Sportvereinen, den ºffentlichen Medien und den lokalen Gemeinschaften zu 

entwickeln. Die Prªventionsprogramme sollen in mehreren Schl¿sselbereichen umgesetzt werden, die 

das Verhalten und das Wertesystem der Kinder und Jugendlichen beeinflussen und diese Bereiche 
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sind: Familie, Bildungssystem, Gruppen von Gleichaltrigen, lokale Gemeinschaft und Medien. Die 

Grundsªtze der Durchf¿hrung des Suchtprªventionsprogramms sollen unbedingt an die besonderen 

Merkmale des engeren und breiteren sozialen Umfelds angepasst werden und die wichtigsten 

fachlichen Grundsªtze der Durchf¿hrung des Suchtprªventionsprogramms, die aus den 

Langzeitstudien und Forschungen hervorgegangen sind, sollen eingehalten werden. 

Der wichtigste Grundsatz bei der Durchf¿hrung von Prªventionsprogrammen soll Integration sein und 

auf alle Arten von S¿chten, einschlieÇlich auf Konsum legaler Mittel wie Tabak und Alkohol, illegaler 

Drogen (Marihuana und Heroin), auf den Missbrauch legaler Substanzen (Inhalationsmittel) und 

verschreibungspflichtiger Medikamente sowie auf andere S¿chte wie Wetten, Internetsucht und 

 hnliches gerichtet sein. Angesichts der Tatsache, dass die meisten Kinder und Jugendliche in das 

Bildungssystem integriert sind, ist es notwendig, Lehrkrªfte systematisch f¿r die bestmºgliche 

Umsetzung des Lehrplanes f¿r die Gesundheitserziehung (Modul: Suchtprªvention) in den Grund- und 

Sekundarschulen zu schulen sowie andere Prªventionsprogramme, Projekte und Aktivitªten in den 

jªhrlichen Lehrplan der Schulen und anderen Bildungseinrichtungen zu integrieren. Neuere 

Forschungen weisen auf die Notwendigkeit der Einbeziehung der Informationen ¿ber Drogen und 

Suchtmittel in die Suchtprªventionsprogramme und dabei soll beachtet werden, dass die Informationen 

dem Kindesalter angemessen sein sollen und die negativen Auswirkungen von Drogen im 

Vordergrund stehen sollen. Bei den Suchtprªventionsprogrammen soll das Gesundheitssystem eine 

wichtigere Rolle spielen, vor allem bei der Erkennung und Behandlung von Risikogruppen bei 

Kindern und Jugendlichen. Im Sozialsystem sollen die familienrechtlichen SchutzmaÇnahmen f¿r die 

Risikogruppen bei Kindern und Jugendlichen Vorrang haben. Die Prªventionsprogramme im 

familiªren Umfeld sollen auf die Affirmation der positiven Elternschaft ausgerichtet und so 

ausgearbeitet sein, dass sie familiªren Zusammenhalt und Verhªltnisse in der Familie verbessern, mit 

dem Ziel, die Rolle der Familie bei der Suchtprªvention zu stªrken. Bei der Umsetzung der 

Prªventionsprogramme, die auf die Familien ausgerichtet sind, spielen neben den Jugendªmtern auch 

die Familienzentren eine wichtige Rolle. 

Es ist notwendig, auch weiterhin die Umsetzung von Prªventionsprogrammen in der lokalen 

Gemeinschaft zu stªrken. Damit die lokalen Gemeinschaften ¿ber eigene Kapazitªten f¿r 

Suchtprªvention verf¿gen und sie stªrken, m¿ssen ihnen Schulung und professionelle Hilfe 

bereitgestellt werden, die ihnen ermºglichen werden, selbststªndig, aber auch in Zusammenarbeit mit 

Experten und Facheinrichtungen eigene besondere Bed¿rfnisse zu bewerten und Programme auf der 

universellen, selektiven und indizierten Prªventionsebene zu schaffen. Die Prªventionsprogramme auf 

der Ebene der lokalen Gemeinschaft werden von den Kommissionen der Gespanschaften abgeglichen.  

Um qualitativ hochwertige Suchtprªventionsprogramme zu erstellen, m¿ssen regelmªÇig Forschungen 

zum Gesundheitsverhalten und Suchtmittelkonsum von Kindern und Jugendlichen durchgef¿hrt 
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werden. Die Aktivitªten im Bereich der Verringerung der Drogennachfrage und des Drogenangebots 

beeinflussen sich gegenseitig und aus diesem Grund soll das Strafsystem, die Polizei, die Justiz und 

die Staatsanwaltschaft eine wichtige Rolle bei der Umsetzung der Prªventivprogramme auf der Ebene 

der lokalen Gemeinschaft haben. Im Einklang mit der Empfehlung aus der EU-Drogenstrategie (2005-

2012) soll den Praktiken und Beispielen, die diese wechselseitige Verkn¿pfung nutzen, der Vorrang 

eingerªumt werden.  

Eine sehr wichtige Rolle bei der Umsetzung der Prªventionsprogramme sollen auch weiterhin die 

zivilgesellschaftlichen Organisationen, ºffentliche Medien sowie Jugendverbªnde und ïvereine haben, 

die durch qualitativ hochwertige Prªventionsprogramme und die Sensibilisierung der ¥ffentlichkeit 

f¿r dieses Problem zur Verringerung der Drogennachfrage beigetragen haben. 

Bei der Umsetzung der Prªventionsprogramme ist es sehr wichtig, den Austausch von bewªhrten 

Verfahren bei der Prªventionsarbeit mit Kindern und Jugendlichen auf lokaler, regionaler und 

europªischer Ebene zu fºrdern. 

SchlieÇlich ist anzumerken, dass sich die Investition in die Prªvention in vielen Forschungen als 

finanziell lohnend erwiesen hat, da das in die PrªventionsmaÇnahmen investierte Geld erhebliche 

Finanzmittel einspart, die sonst f¿r die Behandlungs- und Resozialisierungsprogramme von 

Suchtkranken sowie f¿r die Reduzierung von gesundheitlichen und sozialen Folgen von 

Drogenmissbrauch ausgegeben worden wªren. 

Einzelziele in diesem Bereich sind: 

1. Gewªhrleistung der konsequenten und kontinuierlichen Durchf¿hrung der Prªventionsprogramme 

durch Anwendung der universellen, selektiven und indizierten Prªventionsebene. 

2. Gewªhrleistung einer gleichmªÇigen Verf¿gbarkeit der PrªventionsmaÇnahmen f¿r Kinder und 

Jugendliche durch Einzel- und Gruppenaktivitªten, die die Aneignung von Sozialkompetenzen, 

gesunden Lebensstilen und positiven Werten zum Ziel haben.  

3. Weiterentwicklung der Methoden zur Erkennung der Risikogruppen bei Kindern und Jugendlichen 

sowie kontinuierliche Entwicklung der qualitativ hochwertigen und wissenschaftlich nachgewiesenen 

Prªventionsprogramme f¿r Risikogruppen bei Kindern und Jugendlichen. 

4. Verbesserung des Zugangs zu den Prªventionsprogrammen, die auf Familien und Gesellschaft 

ausgerichtet sind, sowie die Bewusstseinsstªrkung der gesamten Gesellschaft bez¿glich der Gefahr 

von Drogenmissbrauch und anderen Suchtmitteln. 

5. Verbesserung des Zugangs zu den Prªventionsprogrammen f¿r Jugendliche ï gelegentliche 

Suchtmittelkonsumenten. 
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6. Weiterentwicklung der Suchtprªventionsprogramme f¿r Kinder und Jugendliche, die sich auÇerhalb 

des regulªren Bildungssystems befinden und ihrer Motivation zur Weiterschulung und Einbeziehung 

in alternative Schulformen. 

7. Fºrderung der Arbeit von zivilgesellschaftlichen Organisationen in diesem Bereich durch 

Kofinanzierung der qualitativ hochwertigen, evaluierten und nachhaltigen Suchtprªventionsprojekte 

und -programme. 

 

4.1.2. Suchtprªvention am Arbeitsplatz 

F¿r die mºglichst qualitativ hochwertige Erstellung und Umsetzung der Suchtprªventionsprogramme 

am Arbeitsplatz ist es notwendig, die Mitverantwortung der Angestellten, Arbeitgeber und 

Gewerkschafter bei der Umsetzung und Entwicklung dieser Programme festzulegen. AuÇerdem sollen 

die Schulung und die Information der Arbeitgeber, der  rzte und anderer Beteiligter ¿ber die 

Umsetzung der Prªventiv- und TestmaÇnahmen gewªhrleistet sein. Da der Drogenmissbrauch den 

Gesundheitszustand von Angestellten beeinflusst, ist es zum Schutz der Arbeitsumwelt notwendig, die 

Arbeitgeber zur Umsetzung der Prªventionsprogramme am Arbeitsplatz zu verpflichten und die 

Rechtsvorschriften und ïprotokolle, die sich auf die Feststellung des Gesundheitszustands beziehen, 

sowie die Bestimmung der Konzentration von Drogen und psychoaktiven Substanzen im Kºrper 

durchzuf¿hren. 

Die meisten registrierten Suchtkranken in Kroatien sind fest angestellt oder gehen einer 

Gelegenheitsarbeit nach, was zeigt, dass groÇe Anzahl von Suchtkranken in irgendeiner Form 

erwerbstªtig ist. Daher ist es wichtig, besondere Aufmerksamkeit auf die rechtzeitigen Prªventiv- und 

TestmaÇnahmen am Arbeitsplatz sowie auf die Entwicklung der kohªrenten Suchtprªventionspolitik 

am Arbeitsmarkt unter Wahrung persºnlicher Freiheit des Einzelnen, aber auch des Schutzes der 

Arbeitgeberrechte und der Sicherheit des Arbeitsprozesses zu lenken. 

Einzelziele in diesem Bereich sind: 

1. Entwicklung der Prªventionsprogramme zur Verhinderung des Missbrauchs illegaler und legaler 

Drogen am Arbeitsplatz, besonders an Arbeitsplªtzen mit besonderen Arbeitsbedingungen und an 

Stellen mit erhºhtem Risiko f¿r Drogenmissbrauch. 

2. Ausarbeitung und Ergªnzung von untergesetzlichen Akten, mit denen sich die Arbeitgeber 

verpflichten, gemªÇ dem Gesetz, die Suchtprªventionsprogramme am Arbeitsplatz durchzusetzen 

sowie die Protokolle ¿ber die Zusammenarbeit und die Verfahren bei der Umsetzung von MaÇnahmen 

zur Verhinderung des Suchtmittelmissbrauchs sowie die ¦berpr¿fungsverfahren zur Feststellung, ob 

ein Angestellter unter Einfluss von Drogen oder anderen Suchtmitteln steht, zu definieren.  
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3. Durchf¿hrung von Analysen des Risikos, durch die innerhalb der Arbeitsorganisation die Faktoren 

bewertet werden, die bei den Angestellten zur Entwicklung des Risikoverhaltens f¿hren kºnnten, die 

sich wiederum auf die Arbeitssicherheit und die Sicherheit anderer Mitarbeiter auswirken kann. 

4. Besonderes Augenmerk auf die Entwicklung von PrªventivmaÇnahmen und auf die Durchf¿hrung 

von Prªventivprogrammen im Verteidigungsministerium, bei den Streitkrªften der Republik Kroatien, 

im Innenministerium und anderen Dienststellen richten, bei denen besondere Arbeitsbedingungen 

vorgesehen sind. 

5. Errichtung eines Systems, durch das die Personen, bei denen ein Suchtproblem diagnostiziert 

wurde, auf eine Beratung oder eine Behandlung verwiesen werden, bzw. ihnen ermºglicht wird, dass 

sie nach der erfolgreichen Stabilisierung des Zustandes und/oder der abgeschlossenen Behandlung in 

die Arbeitswelt zur¿ckkehren. 

6. Durchf¿hrung spezifischer zusªtzlicher Schulung (Informationsveranstaltungen, 

Rundtischgesprªche usw.) aller am Arbeitsprozess Beteiligten zur Prªvention von Drogenmissbrauch.  

 

4.1.3. Behandlung und psychosoziale Betreuung 

Die Behandlung von Suchtkranken ist wichtige strategische Aktivitªt in den 

Drogenbekªmpfungsprogrammen. Nicht behandelte oder nur unzureichend behandelte Suchtkranke 

sind die grºÇten Konsumenten, viele sind auch Drogenhªndler und somit auch die Geldgeber im 

System der organisierten Kriminalitªt. Daher ist es wichtig, so schnell wie mºglich so viele 

Suchtkranke zu erkennen und sie medizinisch zu behandeln, um eine fachgerechte ¦berwachung ihres 

pathologischen und f¿r die Gesellschaft ziemlich schªdlichen Verhaltens herzustellen. Ein gut 

organisiertes System zur Fr¿herkennung und Behandlung von Drogenkonsumenten und -abhªngigen 

trªgt erheblich zum Erreichen des Grundziels der Nationalen Strategie zur Bekªmpfung des 

Drogenmissbrauchs bei. Dieses Grundziel ist Verringerung des Drogenangebots und der 

Drogennachfrage. F¿r einen adªquaten Beitrag zur Verwirklichung dieses Ziels soll das 

Behandlungssystem die Grundprinzipien der Staatspolitik zur Suchtbehandlung befolgen: 

- Erkennung von Suchtkranken so fr¿h wie mºglich 

- Ermºglichung der rechtzeitigen Behandlung f¿r mºglichst vielen Personen 

- Suchtkranke, die mit der Behandlung beginnen, sollen so lange wie mºglich unter 

fachªrztlicher Aufsicht bleiben 

- viele Suchtkranke werden eine lebenslange Behandlung benºtigen 
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- Behandlungsprogramme sollen leicht zugªnglich und mit deren Vorgehensweise ohne 

Stigmatisierung und Diskriminierung der Suchtkranken mºglichst akzeptabel sein 

- Zugang zu jedem Suchtkranken soll individuell sein, bzw. den Bed¿rfnissen des 

Suchtkranken entsprechend dem Krankheitsbild, der Motivation, dem Alter, dem 

Geschlecht, den sozialen Bedingungen und anderen Eigenschaften des Suchtkranken 

angepasst sein 

- spezifische Programme mit Ăniedrigen Anspr¿chenñ f¿r unmotivierte Suchtkranke 

sicherstellen (Sicherstellung von MaÇnahmen, die die Sterberate senken, das Auftreten 

von anderen Krankheiten verringern usw.). 

Diese Grundprinzipien ermºglichen, dass die verschiedenen Behandlungs-  und 

Rehabilitationsprogramme sowie Programme zur Schadensminderung in gleicher Weise in der 

Republik Kroatien zugªnglich sind. Diese Programme kºnnen an die Bed¿rfnisse auf der lokalen 

Ebene angepasst werden. Das Ziel ist die Qualitªt und die Sicherheit der Behandlungen zu verbessern 

sowie zu standardisieren und die Verfahren zur ¦berwachung, Prªvention, Diagnostik, Behandlung 

und Rehabilitation von Suchtkranken auf nationaler Ebene anzugleichen.  

Bei der Behandlung von Suchtkranken ist ein multidisziplinªrer Ansatz f¿r eine umfassende und 

wirksame Behandlung, Rehabilitation und Reintegration geheilter Suchtkranken in die Gesellschaft 

erforderlich. Je nach den individuellen Bed¿rfnissen und der Art der Behandlung sind an der 

Behandlung Psychiater,  rzte anderer Fachdisziplinen, die sich im Bereich der psychischen 

Gesundheit und Sucht zusªtzlich geschult haben, Psychologen, Sozialarbeiter, Sozialpªdagogen, 

Hausªrzte und andere Spezialisten im Gesundheitswesen (Gynªkologen, Kinderªrzte,  rzte der 

Schulmedizin, Gastroenterologen und Infektiologen, Internisten und andere), Ober- und 

Krankenschwestern, Beschªftigungstherapeuten und Freiwilligen beteiligt. 

Da die Sucht eine chronische rezidivierende Erkrankung ist, ist die Suchtbehandlung und die 

Rehabilitation bei den meisten Suchtkranken ein langwieriger und hªufig lebenslanger Prozess, der 

durch ambulante Spezialprogramme in enger Zusammenarbeit mit  rzten f¿r Allgemeinmedizin 

durchgef¿hrt wird. Abhªngig vom Krankheitsstadium ist es notwendig, f¿r viele Suchtkranke 

gelegentlich stationªre Behandlung bei den speziellen Krankenhausprogrammen zu sichern. Ebenso ist 

es wichtig, eine maÇgeschneiderte Herangehensweise f¿r die Suchtkranken zu sichern, falls es 

notwendig sein wird, viele somatische und psychiatrische Erkrankungen, die ªtiologisch mit 

Drogenkonsum zusammenhªngen kºnnen, im Krankenhaus zu behandeln. 

Die Opiatagonisten (Methadon, Buprenorphin), egal um welches Arzneimittel es sich handelt, spielen 

eine wichtige Rolle bei zeitgemªÇen Vorgehensweisen in der Behandlung der Opiatabhªngigkeit. Aber 
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in der Doktrin der Suchtbehandlung reicht nicht nur der Opiatagonist aus, um das gestºrte Verhalten 

bedeutend zu verªndern, sondern wird mit anderen Formen der psychosozialen Betreuung angewendet. 

Sie werden bei der Entgiftungs- und Erhaltungsbehandlung verwendet. 

Die wichtigsten Verfahren des Behandlungsprogramms f¿r Suchtkranke sind: 

- Pharmakotherapie (den Opiatabhªngigen wird der Opiatagonist verabreicht ï Methadon 

und Buprenorphin) 

- Psychotherapie der Sucht 

- Unterst¿tzung und psychotherapeutisches Verfahren in der Familie 

- Aufklªrung ¿ber die Krankheit sowie Lernen von Strategien zur R¿ckfallprªvention 

- Prªvention von Infektionen (HIV, Virushepatitiden, Syphilis) einschlieÇlich Durchf¿hrung 

von Tests 

- soziale Interventionen, Unterst¿tzung der sozialen ReintegrationsmaÇnahmen 

- Urinkontrollen auf Drogenmetaboliten 

- Komorbiditªtstherapie 

- somatische Gesundheitspflege 

- Nutzung von Selbsthilfeprogrammen (Unterst¿tzungsprogramme von NRO, Vereine der 

geheilten Suchtkranken und andere). 

Neben der stationªren und ambulanten Behandlung sowie der psychosozialen Betreuung von 

Drogenabhªngigen im Gesundheitswesen werden seit vielen Jahren in der Republik Kroatien einige 

Formen der psychosozialen Betreuung von Suchtkranken auch in Therapiegemeinschaften und 

Heimen f¿r Suchtkranke durchgef¿hrt. Sie werden auch in Zusammenarbeit mit einigen Vereinen 

durchgef¿hrt, die den Suchtkranken und ihren Familien verschiedene Formen der psychosozialen Hilfe 

und Betreuung anbieten. 

Angesichts angef¿hrter Probleme in den Therapiegemeinschaften und Vereinen, die Suchtkranke und 

ihre Familien behandeln und unterst¿tzen, ist die Notwendigkeit zusªtzlicher Anstrengungen zur 

Verbesserung der Qualitªt von Dienstleistungen und Programmen, die in diesem Bereich im 

nichtstaatlichen Sektor durchgef¿hrt werden, offensichtlich. Eine der wichtigsten Prioritªten, die in der 

j¿ngsten Zeit festgelegt wurde, ist die Qualitªtsverbesserung der Behandlungen und der 

psychosozialen Rehabilitation in den Therapiegemeinschaften, Verbesserung der fachgerechten und 

ethischen Arbeitsprinzipien in den Therapiegemeinschaften sowie Aufbau eines Netzwerks von 
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Therapiegemeinschaften in der Republik Kroatien, das ein Teil des allgemeinen Gesundheits- und 

Sozialschutzsystems f¿r Drogenabhªngige werden sollte. F¿r Suchtkranke, die f¿r einen vollstªndigen 

Entzug motiviert werden kºnnen (drug-free-Verfahren), besteht die Mºglichkeit, dass sie in einem 

Kinderhaus oder einem Wohnheim f¿r erwachsene Abhªngige von Alkohol, Drogen oder anderen 

Mitteln sowie in Therapiegemeinschaften betreut werden. Den erwachsenen Suchtkranken kºnnen 

Behandlungen im Rahmen des Heimaufenthaltes oder in Therapiegemeinschaften maximal drei Jahre 

und den Kindern ein Jahr gewªhrleistet werden. Heime f¿r Suchtkranke und Therapiegemeinschaften 

bieten Sozial- und Beratungsdienste, psychosoziale Hilfe und Unterst¿tzung, Beschªftigungstherapien, 

Arbeitsaktivitªten, Gesundheitsf¿rsorge und psychologische Unterst¿tzung an. Heime f¿r Erwachsene 

und Therapiegemeinschaften kºnnen betreutes Wohnen mit permanenter oder gelegentlicher 

Unterst¿tzung von Fachkrªften oder anderen Angestellten gewªhren. Um die notwendigen Kapazitªten 

im Sozialsystem f¿r Suchtkranke zu gewªhrleisten, muss ein neues Netzwerk ºffentlicher 

Sozialdienste aufgebaut werden, mit dem die notwendigen Kapazitªten f¿r die Bereitstellung sozialer 

Dienstleistungen f¿r Suchtkranken in Kroatien festgestellt werden. F¿r diese Dienstleistungen werden 

mit Dienstleistern Dienstleistungsvertrªge nach einer ºffentlichen Ausschreibung f¿r 

Konzessionsvergabe abgeschlossen. Das Expertengremium des f¿r die Sozialpolitik zustªndigen 

Ministeriums muss zuerst die Billigung und Registrierung eines Heimes und einer 

Therapiegemeinschaft sowie jeglicher Therapie- und Rehabilitationsprogramme im Netzwerk f¿r die 

Betreuung von Suchtkranken ¿berpr¿fen und genehmigen. Dieses Gremium kontrolliert auch Heime 

f¿r Suchtkranke und Therapiegemeinschaften sowie die Umsetzung ihres Rehabilitations- und 

Resozialisierungsprogramms. 

Einzelziele im Bereich der Behandlung und psychosozialen Betreuung sind: 

1. Fºrderung der weiteren Stªrkung und Aufbau von professionellen Diensten f¿r die mentale 

Gesundheitsversorgung, Prªvention und ambulante Suchtbehandlung in den Einrichtungen f¿r 

ºffentliche Gesundheit der einzelnen Gespanschaften und  nderung des ºffentlichen 

Gesundheitsnetzes entsprechend den Bed¿rfnissen. Durchf¿hrung kontinuierlicher Schulung der neuen 

Angestellten im Dienst und spezielle Schulung f¿r die Jugendbetreuung sowie Schulung zur 

Betreuung von Personen wegen Missbrauch neuer Drogen oder mehrerer Drogen gleichzeitig. 

2. Weiterentwicklung und Umsetzung von Aktivitªten zur Entstigmatisierung und Resozialisierung 

von Suchtkranken. 

3. Stªrkung von Betreuung minderjªhriger Konsumenten und Suchtkranker, die meistens auch andere 

Verhaltensstºrungen vorweisen sowie Planung spezieller Programme zur Behandlung und 

psychosozialer Betreuung. 
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4. Kapazitªtserhºhung f¿r stationªre Behandlung von Suchtkranken einschlieÇlich der Erºffnung der 

Abteilung f¿r Komorbiditªtsbehandlung. 

5. Verbesserung der Zusammenarbeit innerhalb des Gesundheitswesens, besonders im Bereich der 

Behandlung von Hepatitis C und anderen somatischen Erkrankungen. 

6. Weiterentwicklung der Zusammenarbeit mit anderen Systemen und zivilgesellschaftlichen 

Organisationen, die sich um die Menschen k¿mmern, die sich in Behandlung wegen 

Drogenmissbrauchs befinden, sowie eine Mºglichkeit zum Datenaustausch ¿ber Personen, die sich in 

der Behandlung befinden, zwischen verschiedenen Systemen zu finden. 

7. Weiterentwicklung der Leitlinien zur Anwendung der Ersatztherapie und Intensivierung der 

¦berwachung ihrer Anwendung. 

8. Stªrkung der Zusammenarbeit mit der Justiz und dem Strafvollzugssystem in Bezug auf die 

Umsetzung der besonderen Verpflichtungen, der BehandlungsmaÇnahmen, der Bewªhrung, der 

Betreuung wªhrend Verb¿Çung der Strafe und der Aufnahme nach der Verb¿Çung.  

9. Fºrderung der Bildung von Kapazitªten in vorhandenen Therapiegemeinschaften f¿r Minderjªhrige, 

suchtkranke Frauen und Suchtkranke mit Doppeldiagnose (Komorbiditªt) und Gr¿ndung neuer 

Therapiegemeinschaften sowie Durchf¿hrung gezielter Schulung aller Mitarbeiter in Heimen f¿r 

Suchtkranke und Therapiegemeinschaften einschlieÇlich der Fachkrªfte, der rehabilitierten 

Suchtkranken und der freiwilligen Helfer. 

 

4.1.3.1. Programme zur Lºsung der sozialen Problematik 

Die wichtigste Aufgabe des Trªgers der SozialschutzmaÇnahmen ist, die Bedingungen im 

Sozialsystem zu sichern, um dem Experimentator und der Familie rechtzeitig Hilfe zu gewªhren sowie 

rechtzeitig MaÇnahmen in den Risikogruppen bei Kindern und Jugendlichen sowie bei gefªhrdeten 

Familien zu ergreifen. Der Schwerpunkt liegt daher weiterhin auf der Umsetzung familienrechtlicher 

SchutzmaÇnahmen, vor allem auf der Beaufsichtigung der elterlichen F¿rsorge, der Beratung der 

Eltern und auf der Einf¿hrung, Aufrechterhaltung oder Erweiterung von 

Gruppenprªventionsprogrammen, die sich mit Kindern und Eltern beschªftigten. 

Es ist auch wichtig, junge Menschen, die Straftaten oder Drogendelikte begangen haben oder mit 

einigen Suchtmitteln zu experimentieren begonnen haben, in psychosoziale Behandlungsprogramme 

in Zusammenarbeit mit allen Beteiligten, die sich mit diesem Problem beschªftigen, einzubeziehen. Im 

Sozialsystem m¿ssen verschiedene Programme zur Resozialisierung von Erwachsenen und 

Minderjªhrigen mit Suchtproblemen sowie Familienstªrkungsprogramme gewªhrleistet werden. Diese 
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Programme sollen gemeinsam mit anderen Beteiligten auf lokaler Ebene umgesetzt werden, wobei vor 

allem Schutz der Menschenrechte und der Rechte von Kindern und Jugendlichen zu ber¿cksichtigen 

ist. Eine bedeutende Tªtigkeit des Sozialsystems besteht in der Durchsetzung prªventiver Aktivitªten 

durch Beratungsarbeit mit Suchtkranken sowie durch verschiedene Sozialhilfe- und 

Unterst¿tzungsleistungen f¿r Suchtkranke und ihre Familien. Das Sozialsystem hat eine wichtige 

Rolle bei der Umsetzung der Resozialisierung von Suchtkranken und der Entwicklung eines 

akzeptablen Lebensstils. Im kommenden Zeitraum ist es notwendig, spezielle 

Resozialisierungsprogramme f¿r minderjªhrige Suchtkranke zu organisieren.  

Wenn die Rede von Eltern mit Suchtproblemen ist, dann ist die Mitwirkung von Fachkrªften des 

Jugendamtes beim Ergreifen von MaÇnahmen zum Schutz der Minderjªhrigen sehr wichtig, wenn ihre 

Eltern in Behandlung gehen oder wªhrend Verb¿Çung der Strafe.  

Einzelziele im Bereich des Sozialsystems f¿r den kommenden Zeitraum sind: 

1. Intensivierung der Aktivitªten zur Stªrkung der Elternkompetenzen sowie zur Stªrkung und 

Unterst¿tzung der Familie bei der Bewªltigung von alltªglichen Herausforderungen. 

2. Verweisung, besonders Minderjªhriger, an bestehende Programme zur Suchtbekªmpfung und 

Durchf¿hrung von Programmen zur psychosozialen und sozialpªdagogischen Betreuung von 

Minderjªhrigen und jungen Erwachsenen mit Suchtproblemen. 

3. Organisation der Schulungen f¿r Mitarbeiter im Sozialsystem f¿r die Arbeit mit Suchtkranken.  

4. Gewªhrleistung der Bedingungen f¿r die Nachbehandlung f¿r Minderjªhrige und Erwachsene nach 

verb¿Çter Freiheitsstrafe oder nach Abschluss der ErziehungsmaÇregeln in einer Erziehungsanstalt. 

5. Fºrderung von Programmen und entsprechend den Mºglichkeiten Entwicklung der Kapazitªten f¿r 

die Arbeit in der lokalen Gemeinschaft mit den Jugendlichen mit Risikoverhalten, Experimentatoren 

und Drogenabhªngigen mit speziell ausgebildeten Fachkrªften.          

6. Weiterentwicklung und Unterst¿tzung der Rolle der Zivilgesellschaft (B¿rgervereine, Klubs der 

Suchtkranken und ªhnliches) und der Familienangehºrigen bei der Unterst¿tzung der Suchtkranken 

beim Prozess der Resozialisierung und ihrer Integration in die lokale Gemeinschaft. 

 

4.1.3.2. Betreuung von Suchtkranken im Strafvollzugssystem 

Das Grundprinzip zur Bekªmpfung des Drogenmissbrauchs in der Gesellschaft und auch im 

Strafvollzugssystem ist das Prinzip der Drogenangebots- und Nachfragenreduzierung, einschlieÇlich 

MaÇnahmen zur Suchtprªvention, Erkennung und Betreuung von Suchtkranken sowie Verhinderung, 

dass Drogen und andere psychoaktive Substanzen in die Justizvollzugsanstalten gelangen. 
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Nach dem bisherigen Wissen ¿ber die Eigenschaften von Suchtkranken und deren 

Behandlungserfahrungen wird das Strafvollzugssystem weiterhin Programme umsetzen, verbessern 

und entwickeln, die im Einklang mit den Richtlinien und Programmen der Gesellschaft sind. Die 

Betreuung von Suchtkranken umfasst medizinische und psychosoziale Komponente, Schulung und 

Beschªftigung durch Gesundheitsf¿rsorge, allgemeine und spezielle Programme sowie die 

Vorbereitung auf die Integration in die Gesellschaft nach Verb¿Çung der Strafe. Mit dem Ziel der 

Prªvention des R¿ckfalls, der Rehabilitation und der Vorbereitung auf die soziale 

Wiedereingliederung kooperiert das Strafvollzugssystem mit dem staatlichen und ºffentlichen Sektor 

sowie mit den zivilgesellschaftlichen Organisationen bei der Programmdurchf¿hrung bei den 

Strafvollzugsbehºrden (Justizvollzugsanstalten und Jugendarrestanstalten), der Vorbereitung auf die 

Integration und die nachgehende Betreuung in der Gesellschaft nach Verb¿Çung der Strafe. Das 

Strafvollzugssystem wird internationale Zusammenarbeit mit den zustªndigen internationalen 

Behºrden und Institutionen entwickeln. 

F¿r Drogenabhªngige im Strafvollzugssystem ist es notwendig, die Suchtbehandlung nach gleichen 

Grundsªtzen und Bedingungen wie im ºffentlichen Gesundheitssystem zu sichern und zur Erreichung 

dieses Ziels muss auch die Mºglichkeit einer  nderung bestimmter Rechtsvorschriften in Betracht 

gezogen werden. Um das zu erreichen, ist es notwendig, die Zusammenarbeit zwischen dem System 

der ambulanten Suchtbehandlung und den Diensten innerhalb des Strafvollzugssystems zu verbessern 

sowie das Strafvollzugssystem mit den Einrichtungen, die sich um Suchtkranke k¿mmern und sie im 

ºffentlichen Gesundheitswesen betreuen, zu vernetzen und auch mit dem Kroatischen Institut f¿r 

ºffentliche Gesundheit, das das Register der behandelten Suchtkranken f¿hrt, zu vernetzen. Es ist 

notwendig, die Fortsetzung der vor Verb¿Çung der Strafe angefangenen Behandlung zu ermºglichen, 

aber auch die Integration in die Gesellschaft nach Verb¿Çung der Strafe durch bessere 

Zusammenarbeit zwischen den beiden Systemen (Justiz und Gesundheit) zu verbessern. 

Dementsprechend sind die Einzelziele der Nationalen Strategie im Bereich des Strafvollzugssystems: 

1. Erstellung und Umsetzung der Richtlinien f¿r die Betreuung von Suchtkranken im 

Strafvollzugssystem. 

2. Gewªhrleistung der Verf¿gbarkeit von mehreren Programmen f¿r Suchtkranke gemªÇ den 

Richtlinien f¿r Betreuung von Suchtkranken im Strafvollzugssystem. 

3. Gewªhrleistung hinreichender Fachkrªfte f¿r die Umsetzung des Programms und die notwendige 

Schulung aller an der Programmumsetzung Beteiligten wªhrend der Verb¿Çung der Strafe. 

4. Verhinderung der Einfuhr und Manipulation psychoaktiver Substanzen sowie Weiterentwicklung 

und Modernisierung der technischen Ausr¿stung. 
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5. Unterst¿tzung der Suchtkranken bei der Regelung der Krankenversicherung wªhrend des 

Straffvollzuges. 

6. Vorbereitung und Fºrderung von Suchtkranken f¿r die Fortsetzung der Behandlung in der 

Gesellschaft nach Verb¿Çung der Strafe. 

7. Zusammenarbeit mit den Institutionen und zivilgesellschaftlichen Organisationen auf allen Ebenen 

bei dem Informationsaustausch, der Programmumsetzung und der Vorbereitung auf die Integration in 

die Gesellschaft nach Verb¿Çung der Strafe. 

 

4.1.3.3. Arbeit mit den Suchtkranken im Rahmen des Bewªhrungssystems 

Im Rahmen der Aktivitªten zum EU-Beitritt und der Justizreform in der Republik Kroatien wurde die 

Idee, ein Bewªhrungssystem in der Republik Kroatien zu errichten, intensiviert. Der im Mai 2007 

begonnene Prozess zur Schaffung der Voraussetzungen f¿r die Entwicklung eines Berufsverbandes 

f¿hrte im September 2009 zur Errichtung der Direktion f¿r Bewªhrung und Unterst¿tzung von Opfern 

und Zeugen im Justizministerium. Das Bewªhrungsgesetz (Amtsblatt ĂNarodne novineñ, Nr. 

153/2009) wurde im Dezember 2009 als der Grundrechtsrahmen f¿r die Durchf¿hrung von 

Bewªhrungsarbeit erlassen. Nach Art. 1 Abs. 2 des Bewªhrungsgesetzes ist die Bewªhrung bedingte 

und ¿berwachte Freiheit eines Straftªters und wªhrend dieser Zeit f¿hren die Bewªhrungshelfer 

MaÇnahmen zur Verringerung der Straftatwiederholung durch. Nach dem Gesetz (Art. 3 Abs. 1) sind 

Bewªhrungsaufgaben Aufgaben, die zum Schutz der gesamten Gesellschaft vor dem Straftªter sowie 

zur Resozialisierung und Reintegration des Straftªters in die Gesellschaft durch Beeinflussung der mit 

der Straftat verbundenen Risikofaktoren durchgef¿hrt werden. Zu diesen Aufgaben zªhlt auch die 

Organisation der Hilfe f¿r Opfer und Geschªdigte sowie f¿r die Familie des Opfers und Familie des 

Straftªters. Die Mission der Bewªhrung ist die Zusammenarbeit mit der Gesellschaft, um sie zu 

sch¿tzen und um das R¿ckfallrisiko durch die Resozialisierung und Reintegration des Straftªters in die 

Gesellschaft zu mindern sowie um die Wahrung der Rechte und Bed¿rfnisse der Opfer zu 

gewªhrleisten. 

Das Einzelziel im Rahmen des Bewªhrungssystems ist:  

- Entwicklung und Gestaltung von Bewªhrungsaufgaben f¿r verurteilte drogenabhªngige Straftªter mit 

dem Ziel der Suchtbehandlung, der Einbeziehung in die Rehabilitationsprogramme und ihrer 

Reintegration in die Gesellschaft. 

 

4.1.4. Programme zur Schadensminderung des Drogenmissbrauchs 
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Programme zur Schadensminderung (Harm Reduction) sind spezifische Programme, die f¿r aktive 

injizierende Drogenkonsumenten vorgesehen sind, und sie sind ein Bestandteil der Aktivitªten im 

Bereich des ºffentlichen Gesundheitswesens, deren Aufgabe darin besteht, den stark gefªhrdeten 

Suchtkranken die Therapieprogramme nªherzubringen und auf diese Weise, die durch Drogenkonsum 

entstandenen schªdlichen gesundheitlichen und sozialen Folgen zu reduzieren. Programme zur 

Schadensminderung involvieren verschiedene Aktivitªten wie z. B. Information und Aufklªrung der 

Drogenkonsumenten ¿ber die Gefahren des Drogenkonsums und ¿ber sichereren Drogenkonsum, 

Beratung, Nadel- und Spritzenaustauschprogramme, Verteilung von Kondomen, Feldarbeit, 

Programme der Substitutionserhaltungstherapie und Aktivitªten in den Tageszentren (sogenannte 

Drop-In-Zentren). 

Neben den Aktivitªten des Netzes der Dienste f¿r mentale Gesundheitsversorgung, der Prªvention und 

der ambulanten Suchtbehandlung, den Zentren f¿r kostenlose und anonyme HIV-Tests und -Beratung 

sowie des kroatischen Roten Kreuzes spielen im Bereich der Programme zur Schadensminderung die 

zivilgesellschaftlichen Organisationen, deren Aktivitªten in den meisten Teilen der Republik Kroatien 

verf¿gbar sind, eine wichtige Rolle. Die Aktivitªten der zivilgesellschaftlichen Organisationen m¿ssen 

aber auf geografische Gebiete, wo sie noch nicht verf¿gbar sind, ausgeweitet werden.  

Neben der Fortf¿hrung und Verbreitung dieser Aktivitªten m¿ssen auch die Mºglichkeiten f¿r die 

Entwicklung neuer Ansªtze und Programme zur Schadensminderung erforscht werden, wie 

beispielsweise Gesundheits- und SicherheitsmaÇnahmen f¿r Drogenkonsumenten die 

Nachtklubs/groÇe Musikfestivals besuchen. Diese MaÇnahmen implizieren die Bereitstellung von 

kaltem Trinkwasser, die Gewªhrleistung erster Hilfe auf dem Musikveranstaltungsort (ausgebildetes 

Personal), Informationen zur Prªvention und Schadensminderung des Drogenmissbrauchs in den 

Nachtklubs sowie Fºrderung und Integration von Feldarbeit (sog. Outreach) in den Nachtklubs. 

Drogenabhªngige m¿ssen aktiv in die Schaffung und Durchf¿hrung einzelner Aktivitªten einbezogen 

werden. Es ist notwendig, die Errichtung von Selbsthilfegruppen f¿r Drogenabhªngige einschlieÇlich 

der Programme f¿r anonyme Suchtkranke zu fºrdern. Weiterhin ist es notwendig, auch die 

Organisationen f¿r geheilte Suchtkranke zu unterst¿tzen und mehr Aufmerksamkeit auf Programme 

lenken, die f¿r suchtkranke Frauen bestimmt sind (speziell angepasste Feldarbeits- und 

Informationsprogramme ¿ber verschiedenen Risiken des Drogenkonsums, einschlieÇlich der 

Prostitution und der Folgen f¿r das Kind wªhrend der Schwangerschaft einer Drogenabhªngigen). 

Einzelziele in diesem Bereich sind: 

1. Konsequente und kontinuierliche Umsetzung bestehender Programme zur Schadensminderung. 

2. Ausweitung bestehender Programme auf die Gebiete in der Republik Kroatien, wo sie noch nicht 

verf¿gbar sind.  
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3. Bereitstellung und Entwicklung sozioºkonomischer MaÇnahmen (Duschen, Waschen und 

Wªschetrocknung) im Rahmen des Programms zur Schadensminderung. 

4. Entwicklung neuer Ansªtze und Programme zur Schadensminderung, wie beispielsweise 

Gesundheits- und SicherheitsmaÇnahmen f¿r Drogenkonsumenten die Nachtklubs/groÇe 

Musikfestivals besuchen. 

5. Fºrderung der Schaffung eines integrativen Ansatzes bei der Erbringung von Dienstleistungen f¿r 

Suchtkranke nach dem Prinzip, dass alle Dienstleistungen an einer Stelle angeboten werden. 

6. Entwicklung der Zusammenarbeit der zivilgesellschaftlichen Organisationen, der staatlichen und 

ºffentlichen Institutionen sowie der Organe der lokalen und regionalen Selbstverwaltung bei der 

Umsetzung der Programme zur Schadensminderung. 

 

4.1.5. Resozialisierung und soziale Reintegration von Suchtkranken 

Die Drogenbehandlung und der Drogenentzug sind langwierige Prozesse, die eine umfassende 

Verarbeitung dieser Problematik aus dem medizinischen, psychologischen und sozialen Aspekt zum 

Ziel haben sollen, sowohl bei der Planung und Entwicklung des Behandlungsprogramms als auch bei 

der direkten Behandlung von Drogenabhªngigen. Wie es schon bekannt ist, kºnnen S¿chtige aus 

verschiedenen Gr¿nden nach abgeschlossener Behandlung hªufig nicht erfolgreich in das soziale 

Umfeld integriert werden. Ein Grund daf¿r ist die ºffentliche Meinung ¿ber das Problem der 

Drogenabhªngigkeit, die alle Suchtkranke marginalisiert, stigmatisiert und vom Arbeits- und 

Schulumfeld ausschlieÇt. 

Dem Erfolg des Drogenbekªmpfungs- und Behandlungsprogramms f¿r Suchtkranke trªgt sicherlich 

auch die qualitativ wertvolle Umsetzung des Programms zur sozialen Integration der Suchtkranken in 

die Gesellschaft bei.  Daher sollte die soziale Reintegration bzw. Resozialisierung von 

Drogenabhªngigen und ihre Wiedereingliederung in die Gesellschaft eine logische Folge 

psychosozialer Rehabilitation sein. In die Resozialisierung von Suchtkranken m¿ssen verschiedene 

Systeme, von dem Gesundheits-, Strafvollzugs-, Sozial-, Wirtschaftssystem bis hin zu 

zivilgesellschaftlichen Organisationen, einbezogen werden. Die Resozialisierung von Suchtkranken 

durch das Sozialsystem gemªÇ dem Gesetz ¿ber die soziale F¿rsorge soll den Suchtkranken 

unterschiedliche Dienstleistungen der Sozialf¿rsorge und Unterst¿tzung bieten. Die Resozialisierung 

und Eingliederung in die Gesellschaft soll auch Minderjªhrige oder junge Erwachsene einbeziehen, die 

abhªngig sind und Drogen konsumieren und aus der Erziehungs- oder Jugendstrafanstalt entlassen 

wurden. Bei der Umsetzung des Resozialisierungsprogramms ist es sehr wichtig, die lokale 

Gemeinschaft einzubeziehen und MaÇnahmen der aktiven Beschªftigungspolitik, die auf die 
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Zielgruppe der behandelten Suchtkranken gerichtet sind, umzusetzen. Diese MaÇnahmen werden von 

der kroatischen Arbeitsmarktverwaltung auf der Grundlage des Nationalen Aktionsplans f¿r 

Beschªftigung durchgef¿hrt werden. Weiterhin ist es sehr wichtig, alle anderen Ressourcen der 

lokalen Gemeinschaft zu nutzen. Erfolgreiche Programme und Projekte im Bereich der 

Resozialisierung sollen wesentlich zur Destigmatisierung behandelter Suchtkranken, zur 

R¿ckfallminderung nach der abgeschlossenen Behandlung in den Therapiegemeinschaften und zu 

stªrkeren Sensibilisierung der allgemeinen ¥ffentlichkeit, aber auch der Fachkrªfte f¿r die Arbeit am 

Problem der sozialen Reintegration behandelter Suchtkranken beitragen. 

Einzelziele im Bereich der Resozialisierung sind: 

1. Einbeziehung der Suchtkranken, die sich in einer Behandlung befinden oder die eine Behandlung, 

eine Rehabilitation und einen Drogenentzug erfolgreich abgeschlossen haben, in die Programme der 

Erwachsenenbildung. 

2. Fºrderung von Beschªftigungsprogrammen f¿r Suchtkranke gemªÇ ihren psychophysischen 

Fªhigkeiten und den Bed¿rfnissen des Arbeitsmarktes sowie Organisation der Schulung der  rzte f¿r 

Arbeitsmedizin und anderer Fachkrªfte, die die Erwerbsfªhigkeit des Suchtkranken beurteilen. 

3. Sensibilisierung der ¥ffentlichkeit, insbesondere der Arbeitgeber, Gewerkschaften und anderer 

Wirtschaftsteilnehmer f¿r die Beschªftigung der geheilten Suchtkranken. 

4. Fºrderung der selbststªndigen Erwerbstªtigkeit von geheilten Suchtkranken durch soziale 

Genossenschaften und andere Programme auf der Ebene der lokalen Gemeinschaft. 

5. Bewertung, Weiterentwicklung und Unterst¿tzung der Arbeit von Vereinen, einschlieÇlich 

finanzieller Unterst¿tzung der Vereine, die im Bereich der Resozialisierung tªtig sind. 

6. Fºrderung der Errichtung von Wohngemeinschaften f¿r Suchtkranke, die nach abgeschlossener 

Rehabilitation oder verb¿Çter Freiheitsstrafe aufgrund der familiªren und sozialen Bedingungen sowie 

der Wohnbedingungen (Obdachlosigkeit und  hnliches) nicht in ihr Umfeld zur¿ckkehren kºnnen. 

7. Fºrderung der sozialen Integration von Suchtkranken, die mit dem Drogenkonsum nicht aufhºren 

kºnnen oder wollen und die neben sozialer Ausgrenzung auch von gesundheitlichen und sozialen 

Problemen, wie z. B. Obdachlosigkeit, Armut, Prostitution, verschiedene Krankheiten und  hnliches, 

betroffen sind. 
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4.2. VERRINGERUNG DES DROGENANGEBOTS  

Im Bereich der Verringerung des Drogenangebots will man eine messbare Verbesserung der 

erfolgreichen, effektiven und wissenschaftlich fundierten Anwendbarkeit von Gesetzen erzielen, die 

sich auf die Produktion, den Handel von Drogen und Ausgangsstoffen, einschlieÇlich Ausgangsstoffe 

f¿r synthetische Drogen, die Terrorismusfinanzierung und die mit der organisierten 

Drogenkriminalitªt verbundene Geldwªsche beziehen. Das wird durch Ausrichtung der Aktivitªten auf 

organisierte Drogenkriminalitªt erzielt, indem bestehende Instrumente und der vorhandene rechtliche 

Rahmen angewendet werden, wobei der Schwerpunkt auf der regionalen oder zielgerichteten 

Interaktion und den prªventiven Aktivitªten in Bezug auf die Drogenkriminalitªt liegt. 

Das Hauptziel im Bereich der Verringerung des Drogenangebots im betreffenden Zeitraum ist 

kontinuierlich und wirksam alle rechtlichen MaÇnahmen und Schritte zu unternehmen, die auf die 

Bekªmpfung der Produktion und des Handels mit den Drogen und Ausgangsstoffen gerichtet sind. 

Weiterhin ist das Hauptziel die Wirksamkeit von Verfahren und Methoden zur Bekªmpfung der 

Drogenproduktion, des Schmuggels, des Drogenhandels und -missbrauchs zu verbessern sowie die 

damit verbundene Geldwªsche zu verhindern, um dem Wachstum von Drogenproblemen 

entgegenzuwirken und kriminelle Aktivitªten auf dem illegalen Drogenmarkt in der Republik Kroatien 

zu verringern. 

 

4.2.1. Bekªmpfung des Angebots und der Verf¿gbarkeit von Drogen 

Wir kºnnen nach der Beurteilung der Trends in Bezug auf den Drogenmissbrauch sagen, dass es in der 

Republik Kroatien keine sogenannten Ăoffenen Drogenszenenñ und auÇer Einzelfªllen des Anbaus von 

Cannabis, wie z.B. Marihuana, auch keine bedeutende Drogenproduktion gibt. Weiterhin ist 

anzumerken, dass die Aktivitªten der kriminellen Organisationen, die sich hauptsªchlich mit 

kriminellen Aktivitªten im Zusammenhang mit Drogenproduktion und Drogenhandel beschªftigen, 

das wirtschaftliche und politische System der Republik Kroatien nicht destabilisiert haben. 

Verglichen mit dem Zeitraum vor 2006 ist der Zustand heute in Bezug auf die Kriminalitªt und den 

Drogenmissbrauch viel komplexer. Einerseits hat sich die Situation in den betroffenen Regionen und 

Stªdten im Hinblick auf Heroinmissbrauch verbessert, teilweise aufgrund des umfassenden Ansatzes 

der Nationalen Strategie, aber auch wegen weltweiter Trends. Andererseits hat sich die Situation 

verschlechtert, da die Drogenkriminalitªt in Bezug auf die Produktion und den internationalen 

Drogenschmuggel globale AusmaÇe angenommen hat. Die Problematik der Kriminalitªt und des 

Drogenmissbrauchs auf der globalen Ebene ist sehr dynamisch und variabel, daher muss man 

versuchen, im kommenden Zeitraum einige globale Trends in Bezug auf die Drogenproblematik 
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vorherzusehen. Dabei m¿ssen folgende erschwerende Faktoren, die die Trends in Bezug auf die 

Kriminalitªt und den Drogenmissbrauch in der Republik Kroatien wahrscheinlich beeinflussen 

werden, ber¿cksichtigt werden, wie zum Beispiel: 

1. Zunehmend mehr Kokain auf dem europªischen und kroatischen illegalen Drogenmarkt sowie 

erhºhte Gefahr von Aktivitªten der s¿damerikanischen Drogenkartelle. 

2. Zunehmende Anzahl von neuen Drogen. 

3. Neue Herausforderungen im Zusammenhang mit dem Beitritt der Republik Kroatien zur 

Europªischen Union (freier Waren-, Kapital- und Personenverkehr und in diesem Zusammenhang 

neue Formen der Drogenkriminalitªt in Kroatien). 

4. Unterschiede in der Drogenpolitik in der Europªischen Union. 

Die Aktivitªten zur Bekªmpfung des Angebots und der Verf¿gbarkeit von Drogen sollen auf alle 

Ebenen dieser drogenbezogenen Kriminalitªt ausgerichtet sein: auf organisierte Drogenkriminalitªt 

und damit verbundene Geldwªsche, Verringerung der Drogenprªsenz auf den StraÇen, Bekªmpfung 

der Entstehung offener Drogenszenen und Stªrkung der regionalen und internationalen 

Zusammenarbeit im Bereich der organisierten drogenbezogenen Kriminalitªt. 

 

4.2.1.1. Bekªmpfung der illegalen Produktion und des Handels mit Ausgangsstoffen 

Die wirksame ¦berwachung chemischer Substanzen, die f¿r die Herstellung illegaler Drogen 

verwendet werden kºnnen, ist ein wichtiger Faktor zur Verhinderung der illegalen Drogenproduktion 

und der damit einhergehenden Verringerung des Drogenangebots. Da diese Substanzen legal verkauft 

und in groÇen Mengen in den chemischen, pharmazeutischen, kosmetischen und ªhnlichen Industrien 

verwendet werden, m¿ssen rechtliche und andere MaÇnahmen ergriffen werden, um deren illegalen 

Verkehr zu verhindern. Das erfordert eine systematische ¦berwachung der Produktionseinheiten 

(Rohstoffe, Technologien), der Wissenschafts- und Forschungseinrichtungen (Rohstoffe, 

Laborausr¿stung), des Imports, Exports und Transfers von bestimmten Waren und 

Chemikalien/Ausgangsstoffen (Menge und Verwendungszweck).  

Es ist notwendig, besondere Aufmerksamkeit auf die kontinuierliche ¦berwachung des internationalen 

Verkehrs dieser Substanzen, die Zusammenarbeit zwischen den zustªndigen staatlichen Stellen und 

Herstellern der Substanzen, Hªndlern sowie Befºrderern zu lenken, um verdªchtige Sendungen und 

Missbrauch von Ausgangsstoffen zu erkennen. AuÇerdem ist es erforderlich, den 

grenz¿berschreitenden Verkehr von Ausgangsstoffen vollstªndig zu verfolgen, Informationen mit 
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zustªndigen Behºrden anderer Lªnder und internationalen Institutionen auszutauschen sowie, dass die 

zustªndigen staatlichen Stellen zusammenarbeiten. 

Die Richtlinien des 2011 vom Innenministerium, Gesundheitsministerium
3
, Finanzministerium, 

Justizministerium, Ministerium f¿r Umwelt- und Naturschutz
4
 und vom Amt f¿r die Bekªmpfung des 

Drogenmissbrauchs unterzeichneten Protokolls ¿ber die Zusammenarbeit, Kommunikation und 

Stªrkung des institutionellen Modells der Kontrolle von Ausgangsstoffen in der Republik Kroatien 

m¿ssen umgesetzt werden. 

4.2.1.2. Bekªmpfung des illegalen Handels mit Ăneuenñ Drogen 

Ebenso wie die Produktion und das in den letzten Jahren sehr aggressive Angebot von Drogen 

reagieren in gleichen MaÇen auch die Verbraucher, die den Drogenmarkt stªndig erforschen und nach 

neuen Gelegenheiten, um mit Drogen zu experimentieren, sowie nach neuen Modalitªten des 

Drogenschmuggels und -transfers suchen. Dabei nehmen hªufig alle Beteiligten am ĂTeufelskreisesñ 

von Drogenhandel die Internet- und Postdienste in Anspruch. Drogenhersteller und -konsumenten 

schaffen auch stªndig neue Mechanismen zum Schutz gegen Verfolgung wegen Straftaten oder 

Ordnungswidrigkeiten, vor allem im Bereich der Herstellung synthetischer Drogen. Die Synthese 

neuer psychoaktiver Substanzen ist ein stªndiges Phªnomen und illegale Hersteller arbeiten tªglich an 

der Herstellung von neuen chemischen Verbindungen und psychoaktiven Substanzen, die mentale und 

motorische Funktionsªnderungen verursachen. Gerade weil stªndige Innovationen im Bereich 

synthetischer Drogen und der Schaffung neuer psychoaktiver Substanzen mºglich sind, kºnnen sie 

zum Zeitpunkt des Auftauchens auf dem Drogenmarkt eine gewisse rechtliche L¿cke bei der 

Strafverfolgung der Hersteller, Drogenhªndler oder Konsumenten solcher Substanz schaffen, da sie 

nicht auf der Liste der geregelten Substanzen steht und daher nicht zur Droge erklªrt wurde und so 

liegen keine Elemente der Straftat vor. 

In Anbetracht der immer hªufiger auftretenden Fªlle des Inverkehrbringens, Onlinehandels und 

Schmuggels per Post von Substanzen, die nicht auf der Drogenliste stehen, jedoch Merkmale von 

Drogen aufweisen, soll man sich besonders auf die Aufdeckung solcher Aktivitªten konzentrieren. 

Daher ist es notwendig, die Rechtsgrundlage f¿r die Beschlagnahmung und Vernichtung solcher 

Substanzen zu finden, da diese lebensgefªhrlich und gesundheitsgefªhrdend sind. Das Verfahren sollte 

im Einklang mit dem Vernichtungsverfahren von gefªhrlichen Chemikalien oder nicht sicheren 

Lebensmitteln durchgef¿hrt werden, indem die zustªndige Behºrde eine Regelung zur Vernichtung 

erlassen w¿rde, die dann gemªÇ dem im Gesetz zur Bekªmpfung des Drogenmissbrauchs  

vorgesehenen Verfahren durchgef¿hrt werden w¿rde. 

                                                           
3
 das ehemalige Ministerium f¿r Gesundheit und Soziales 

4
 das ehemalige Ministerium f¿r Umweltschutz, Raumplanung und Bauwesen  
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4.2.1.3. Bekªmpfung des illegalen Handels mit Dopingmitteln 

Neben illegaler Verwendung von anabolen Steroiden im Sport als Form des Dopings sind der 

Gebrauch und der Handel mit diesen Substanzen auÇerhalb des Sports bei Amateuren und 

Freizeitsportlern sowie bei Menschen, die nicht die Absicht haben, an Sportwettkªmpfen 

teilzunehmen, aber trotzdem ihren Kºrper beeinflussen und ihre Fªhigkeiten und ihr Aussehen 

verªndern mºchten, weit verbreitet. Angesichts der weitverbreiteten Dopingmittel, insbesondere bei 

jungen Menschen, erfordert die Bekªmpfung ihres Missbrauchs ein Modell, nach dem diese 

Dopingmittel ebenso wie Drogen kontrolliert werden. Weiterhin erfordert die 

Missbrauchsbekªmpfung einen breiteren multidisziplinªren Ansatz bei der gemeinsamen Umsetzung 

der nationalen Politik gegen alle Formen der Sucht innerhalb einer Behºrde. 

Da diese Dopingmittel von Menschen gekauft werden, die illegalen Weiterverkauf von solchen 

Prªparaten betreiben, und in letzter Zeit wird auch hªufig per Internet gekauft, m¿ssen Modelle 

gefunden werden, nach denen der Handel mit solchen Mitteln als Straftat eingestuft wird, wie es der 

Fall in der Strafgesetzgebung einiger Lªnder der Europªischen Union ist. Da Einnahme von 

Dopingmitteln oder Handel mit unzulªssigen Dopingmitteln, die durch das Sportgesetz geregelt sind 

und nach diesem Gesetz ordnungswidrigkeitenrechtlicher Haftung unterliegen, nicht f¿r 

Dopingmitteleinnahme und -handel auÇerhalb von Sport und professionellen Wettbewerben gilt, ist 

nach dem Strafgesetz gleiche strafrechtliche Haftung wie f¿r die Manipulation mit den Drogen f¿r die 

Manipulation mit den genannten Mitteln vorgesehen. 

Die Einzelziele der Nationalen Strategie f¿r den Zeitraum 2012-2017 bez¿glich der Verringerung des 

Drogenangebots, auf die sich insbesondere die Tªtigkeiten des Innenministeriums und der 

Zollverwaltung des Finanzministeriums und anderer zustªndigen Behºrden richten werden, sind: 

1. Bekªmpfung des Drogenmissbrauchs, Verringerung der Drogenprªsenz auf den StraÇen und 

Bekªmpfung der Entstehung von sogenannten Ăoffenen Drogenszenen". 

2. Stªrkung der regionalen und internationalen Zusammenarbeit der Behºrden bei Drogenbekªmpfung 

in Bezug auf die Bekªmpfung der globalisierten internationalen Produktion, des Schmuggels und des 

Drogenhandels, die von den internationalen kriminellen Organisationen und Gruppen betrieben 

werden. 

3. Weiterentwicklung der Methoden zur Erkennung neuer Erscheinungsformen (Modalitªten, Trends) 

des Schmuggels und Drogenmissbrauchs sowie Ergreifung von geeigneten MaÇnahmen zur 

Bekªmpfung dieser Erscheinungsformen.  
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4. Verhinderung des Drogenschmuggels und des illegalen Handels mit Ausgangsstoffen durch 

wirksame Kontrolle der Staatsgrenze (des StraÇen-, Schienen-, See-, Binnenschiff-, Post- und 

Luftverkehrs) mit dem Fokus auf die Aufdeckung und Zerschlagung internationaler 

Drogenschmuggelrouten ¿ber die Republik Kroatien und nach Kroatien (Balkanroute). 

5. Bekªmpfung des illegalen Handels mit Dopingmitteln und Schaffung rechtlicher Mºglichkeiten, die 

eine wirksame Bekªmpfung des Angebots von Dopingmitteln ermºglichen. 

6. Bekªmpfung der Produktion und des Angebots neuer Drogen, insbesondere des Angebots neuer 

Drogen ¿ber das Internet. 

7. Erhºhung der administrativen und operativen Kapazitªten entsprechend den Mºglichkeiten des 

Innenministeriums und der Zollverwaltung des Finanzministeriums zur Bekªmpfung der Kriminalitªt 

im Zusammenhang mit Drogenschmuggel und -missbrauch sowie kontinuierliche Schulung 

(spezialisierte auÇerschulische Weiterbildung) der Zoll- und Polizeibeamten. 

8. Weiterentwicklung der Zusammenarbeit zwischen den f¿r Bekªmpfung des Drogenangebots in der 

Republik Kroatien (sowohl auf nationaler als auch auf lokaler Ebene) zustªndigen Behºrden, 

insbesondere zwischen dem Innenministerium, der Zollverwaltung des Finanzministeriums und dem 

Justizministerium sowie nach Bedarf Gr¿ndung gemeinsamer Ermittlungsgruppen zur Gewªhrleistung 

mºglichst effizienter Strafverfolgung von Tªtern schwerer Straftaten im Zusammenhang mit 

Drogenmissbrauch und -schmuggel.            

9. Verbesserung der Techniken zur Erkennung von Finanztransaktionen beziehungsweise des 

Geldflusses des durch illegalen Drogenhandel erworbenen Geldes (Aufdeckung der sogenannten 

Geldwªsche) sowie Aufdeckung und Ermºglichung der Strafverfolgung von organisierten Gruppen 

und juristischen Personen, die sich an der Geldwªsche des durch Drogenschmuggel und 

Wiederverkauf erworbenen Geldes beteiligen. 

 

4.2.2. Strafrechtspolitik 

Positive kroatische strafrechtliche und ordnungswidrige Gesetzgebung im Bereich des 

Drogenmissbrauchs basiert auf mehreren Rechtsvorschriften: dem Gesetz zur Bekªmpfung des 

Drogenmissbrauchs, dem Strafgesetzbuch, der Strafprozessordnung, dem Jugendgerichtsgesetz und 

dem Ordnungswidrigkeitengesetz. Zu den hªufigsten Straftaten in der Gesamtkriminalitªt in Kroatien 

gehºren die Straftaten bzw. VerstºÇe im Zusammenhang mit Drogenmissbrauch. In der Struktur der 

Jugendkriminalitªt in Kroatien stehen die Straftaten des Drogenmissbrauchs an dritter Stelle hinter den 

Straftaten gegen das Eigentum und den Straftaten gegen Leben und kºrperliche Unversehrtheit.  Bei 

der gesamten Jugendkriminalitªt betrªgt der Anteil dieser Straftaten 5,5 Prozent. 



77 

 

Eine wirksame Strafrechtspolitik soll erhebliche Auswirkung auf die Reduzierung des Drogenangebots 

haben, aber auch auf die Prªvention von Drogenmissbrauch bei Jugendlichen bzw. verhindern, dass 

gelegentlicher Drogenkonsum zur Sucht wird. Neben der strengeren Bestrafung der Organisatoren des 

Drogenhªndlernetzes und einer Erweiterung des Spektrums der Straftaten im Zusammenhang mit dem 

Drogenmissbrauch ist die Einbeziehung der Drogenstraftªter, die auch drogenabhªngig sind, in das 

Behandlungssystem von entscheidender Bedeutung, da die Behandlung die beste Alternative ist, um 

mit dem Experimentieren mit Drogen aufzuhºren und den R¿ckfall in die Kriminalitªt zu 

verhindern. Daher soll bei der Umsetzung von Gesetzen und Richtlinien innerhalb des 

Strafjustizsystems und der Polizei sowie bei der Rechtsangleichung ber¿cksichtigt werden, dass 

fr¿hzeitige Intervention und Anwendung von alternativen Sanktionen notwendig sind. Weiterhin soll 

die Nutzung von Bewªhrungseinrichtungen sowie die Verweisung von Suchtkranken auf die 

Behandlung im Gesundheitssystem, Sozialsystem oder in anderen Programmen f¿r Suchtkranke als 

wirksame MaÇnahmen im Hinblick auf fr¿hzeitige Intervention, Behandlung von Suchtkranken und 

R¿ckfallprªvention mºglich sein. Um die Verkehrssicherheit zu erhºhen, ist es erforderlich, auch die 

mit dem Fahren unter Drogeneinfluss zusammenhªngenden Bereiche sowie die damit 

zusammenhªngende Fahrerlaubnis von Opiatabhªngigen, die sich in Pharmakotherapie mit 

Opiatagonisten befinden (Methadon, Buprenorphin und andere Opiatagonisten) zusªtzlich zu 

regulieren. Die Entwicklung der Strafrechtspolitik und der Strafgesetzgebung soll auf den 

Empfehlungen und Entscheidungen der Behºrden der Europªischen Union beruhen und sie sollen 

kontinuierlich an den gemeinschaftlichen Besitzstand der Europªischen Union angepasst werden. 

Einzelziele in diesem Bereich sind: 

1. Durchf¿hrung von Wirksamkeitsanalysen der Umsetzung der Strafrechtspolitik in Straf- und 

Ordnungswidrigkeitsverfahren sowie entsprechend den Analysenergebnissen und bewªhrten 

Verfahren Unterbreitung der Vorschlªge zur Harmonisierung und  nderung der Rechtsvorschriften in 

diesem Bereich. 

2. Entwicklung von Gesundheits- und Sozialschutzprogrammen zur Behandlung von Straftªtern und 

Tªtern, die gegen das Betªubungsmittelgesetz verstoÇen haben, sowie Ausarbeitung von Leitlinien f¿r 

Zusammenarbeit und Umgang des Strafsystems mit dem Gesundheits- und Sozialsystem, um diesen 

Straftªtern so fr¿h wie mºglich eine angemessene professionelle Hilfe zu bieten.    

3. Stªrkung des integrierten Ansatzes zur Verbindung der Strafrechts- und Prªventionspolitik im 

Bereich des Drogenmissbrauchs sowie Durchf¿hrung spezieller Fortbildungsprogramme und Schulung 

f¿r das Personal im Strafsystem f¿r die Arbeit mit jugendlichen Suchtkranken. 
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